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A mit eddig csak sejtettünk, az Íme bekövet- kevesebbre, mint voltaméit évi termes, a mi- 
kezett; a földmivelésügyi minisztérium múlt kor összesen 446,171.975 q volt a Je™68, 

r szombati termésbecslési jelentésében, most már feltűnő hogy mikent kerül “ e*Porta a. ..
_ . . .................................................... az ország nagyrészében végzett próbacséplési közé Anglia es Belgium mikor ezek bestell

Tereza" — vaj "és "margarin. — Dr. Rodiczky Jenő....... . ... 587 adatok alapján, az egy árpa kivételével a többi országok s összszu seg e u cne z
Áttérés a növénynemesítésre. Kákosy Jenő — ............................. 588 hárODl káláSZOS mindegyikénél YÍSSZ3.GSésrŐl, TÓI Szerzik DÔ. , . m

Kísérletek szántott czukorrépamaggai. - janosó Béla....... 589 más szóval kisebb termésről számolt be. Iíöny- A jelentés részletes adatai sz®r| "
Kerti utszegéiyvágó.................................................. 590 ,, AftpT,¡nt¿s pvóliából eevmás mellé állítva ország (Horvátországgal együtt) oU,ybo.UUU q
iSSSttSSS"“f":::: ::: 5 tU»a —i, Imm

Kérdések: zöidtiágyának alkalmas növény megtör- . tokát. a múlt évi végleges termés- eredményt es szemben, míg Utas O s g ^
mesztése. s. j. - Nitrogéntrágyák itatása, g. j. az e„ves terményeknél a múlt évi terméssel mázsát remél, holott a múlt evben á ,d • .
phuoxora homokban, h. o. - Paiaczkbor -eladási mutatkozó hiányt vagy többletet, amely q-t takarított be. Az amerikai Egyesült-Államok
engedély, h. a. .................................- .................... - - , ! a7 pavpdüli termelőhely, a mely a többi allamok-

Füioi etek: Gabonazsizsik irtása. Kadocsa Gjuia. a kővetkező képét mutatja. “ g yén búzából több termést remél,-
Szölömolyirtás. Sz. G - Magtárpadló. Szűcs Iános. - becslési adatok n.ult évi t • 1 t ! cvonint no-vanis az Tinié a folvÓ évbeli
Réten levő tui'lófü, sarlófü s egyéb savanyufüvek ki- ;u] £7. iul. 13. (elmés hiány többlet a jelentés Szerint Ugyanis 8.Z UH10 y _ .
irtása. Legány Ödön. — Tara.zkkiirtás. Ltgány Ödön. ' millió métermázsákban 171,189.000 C[ búzatermést vár a HlUlt évi
Szőlőkurtitáis. sz. c............................................. d 46 32 47 23 47 64 1 32 — 169,101.000 q-val szemben. Ám ezt a mennyi-

5 2 Árpa M.52 UM 15.89 L37 - ségbeli gyarapodást ellensúlyozzák a többi or-
Ro/s 13 77 14.12 12.80 — 0.97 szágok, de különösen India csekélyebb termese,
v.vn 11 63 17 70 13 09 146 — India, ez az export szempontjából igen nagy

. fontossággal biró búzatermelő ország ugyanis
A fenti hivatalos adatok szerint a varhato évj3eT] csa¿ 99,710.000 q búzatermést remél, 

(Időjárás. - Csalódások a termésbecslésben. - búzatermés a julius 13-iki becsléssel szemben holott t‘avalv 102,016.000 mázsát aratott s igy
A világtermés kimutatás és a helyzet. — A julius o.93 millió métermázsával csökkent s eszerint három mjUió métermázsával növelte az exportra
elején kiadott külföldi ve ésteimési jelenté- 2.32 millió méteimázsával marad mögötte a
sek. — Az amerikai kukoriczatemés rosszabbodása. muq gV¡ termésbecslésnek. Gyengültek a kilátá-
— A spekuláczió harczai a gabonaárak körül. — g0]( a jupus 13-iki becslési adatokkal szemben a
Németországban is csalódtak a termésben. — A rozsnál és a zabnál is, az árpa ellenben a becs-
franczia mezőgazdasági hírszolgálat reformja. — A j¿s szerint valami csekélységgel javult S ezt is
Lodge-féle ezukoradó javaslat elfogadása az Egyesült- tekintetbe véve, csak a rozsból várható a múlt
Államokban. — Az orosz lókiviteli tilalom. — Hús- évinél jobb termés mintegy 900.000 métermá-
drágaság Angliában — A sertés árak javulása és a zsával. az árpa ellenben 1.37, a zab pedig 1-46

száj- és körömfájás újabb réme.) millió métermázsával maradnak a műit évi
A kánikula bekövetkezett. Rettenetes meleg- eredmény mögött, vagyis együtvéve a négy ^ melyre^nézve támpontul

ség és szárazság. Helyi esők azonban voltak, kalászosból összesen 4.15 millió metermazsa- k római nemzetközi mezőgazda-
zivati- rokkal keverve. A hol érte az eső a földet val taksálja a hivatalos az ez évi termest kéve- gy ermés adatai szolgálnak ugyan,
ott és különösen a kukoriczásokban valami jó- sebbre mint volt a múlt esztendőben Ez tehat azóte az
1 élemén y volt Persze erre ismét megindult a “¿^VeZésÍedmén?e a mi egyike a illető termelő országokból érkezett pozitív hírek
spekuláczió a tengeriben lefele, de biaba, mert (inti varhato termeseieamenye, a mi «fey « a kAílfi órtékre redukáihatók. Hazánk ter- 
a külföld egész más véleményt táplál a tengeri legszomorubb tüneteknek a gazdasági i . npmvptközi mezőgazdasági intézet (Hor-
iránt e tekintetben is. Korai az ujongás. Orosz- Tetézi a szomorú kilátásokat azonban meg az is, . . , együtt) 51 millió métermázsára teszi.

"S“dep™sSX1iunÍ6Tn,eMt'Lesz"6 ÄwlÄÄBÄ -»! * mi rfaank
halasa e depressionak nálunk. ezt mág oldalról is támogatják és erősitik, a jelentés szerint visszaesett 1.32 milbometer

gazdák köréből jövő véleményeknek, akkor el is mazsaval, de visszaesést sz®nv®d,Ho.r7¿t£¡
A csalódások korszakát éljük. Csalódtunk azon ke|j íjészülve lennünk arra, hogy a legközelebbi termése is, mert a termest beíolyasolo es csok- 

jóslatunkban, mintha a hivatalos termésbecslés ielentés u¡a]3¡3 visszaesésről fog beszámolni és kentő körülmények és károk ott epugy, sót 
még magasabbra srófoltatna, bár annak előszele J ed¡0. nem is valami csekélységről, de tekinté- gyobb mértékben fenforognak mint nálunk, 
a napisajtóban napvilágot látott. Mégis kimerjük } mennyiséget kitevő 43 millió quantumról, a Olaszországban is egyre szembetűnőbb lesz a 
mondani, hogy lesz még alacsonyabb becslés is, nJlint ezt már antalfai Káldy-Szücs Jánosnak becslésben való s az olasz Agncoitora legaiann 
mivelhogy a búzatermés végeredménye aligha laDunk muitheti czikkei is jelezték, sőt már ezt egy millió q-val kisebb termest var, mint a 
lesz 41-43 milliónál több. Hajlandók vagyunk a nagyobb arányú terméscsökkenésről szóló be- mennyit jelzett a hivata os becsles úgy, hogy 
ezt inkább a 42—43 millió közé helyezni, a mely ielent¡st a szombati hivatalostól várták. ott nem 5, hanem legalább is 6 millió q lesz
véleményben különben az érdekelt felek: agazdák, ' * hiány a múlt évi terméssel szemben. Ameriká
dé a tőzsde is velünk osztoznak. Csak a malmok A viláctermésről junius végéig a külföldi tudó- ból is egyre sűrűbben jönnek a hiób-hireL be
gondolkoznak kifelé másként, de ténykedésük sjtasok r|vén érkezett adatokról szóló jelentési sülésről, rozsdakárokról és aszaló szárazságról 
„in sich“ hasonló a miénkhez. füzet táblázatosán közli Belgium, Spanyolország, panaszkodnak, úgy hogy mar meg lennenek: eie-

Anglia, Francziaország, Olaszország, Magyar- gedve a múlt evihez hasonló termessel is, de

Az e lapokban foglalt czikkekért minden utánnyomás! jog 
-------------- ■ - fentartva. ____
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kerülő búzamennyiséget.
A beviteli országok terméséről még nincs hi

vatalos adatok szerinti hir, a magánjelentések 
szerint azonban egészben véve kisebb lesz a 
termésük a tavalyinál, a mi indokolttá teszi azt 

föltevést, hogy a jelenlegi árak és konjunk
túrák a jövőre is fennmaradnak.
a

a

na-

a

Megjelenik minden vasárnap, 1912. Augusztus 4.64. évfolyam 32. szám.
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586 GAZDASÁGI LAPOK 1912. Augusztus 4.

ma már ehez nem fűznek reményt. Indiából 
nincs újabb hir, onnét ma is csak a rómaijelen- 
tésben jelzett becsléseket erősitik meg, ellenben 
Ausztráliából panaszok érkeztek a liverpooli és 
londoni tőzsdékre és ugyancsak panaszkodnak 
az időjárásra és a vetések állására Argentínában 
is. Figyelmen kívül hagyva azonban a későn 
arató exotikus államok még sok változásnak alá
vetett termés-reményeit és elfogadva kiindulási 
alapul a római nemzetközi mezőgazdasági inté
zet jelentését, a mely 16.8 millió q-val becsüli 
kevesebbre a kiviteli államok búzatermését a 
tavalyinál, immár megállapíthatjuk, hogy az 
exotikus államok változatlan termése mellett is 
csak a magyar, az amerikai és az olasz termést 
véve számba a világtermésben máris mintegy 
24 millió métermázsa hiány mutatkozik, holott 
Oroszországból még nincs semmi pozitív adat, 
legfölebb a „Kazjanin“ jelentése, a mely jóval 
gyöngébb termést helyez kilátásba a múlt évi
nél.

A beviteli államok terméséről a hírek részben 
kedvezők, részben ellentmondók s igy a legjobb 
föltevés az, hogy az meg fogja ütni a múlt évi 
mértéket. De legyen bár ezek termése jobb is 
valamivel a múlt évinél, akkor is itt áll egy kö
rülbelül 24 millió métermázsás minus a múlt 
évi világterméssel szemben, a mi ha nem is je
lenti a fogyasztás ellátásának nagyobbmérvü 
megnehezedését, de jelenti azt, hogy a jövő 
kampányra készletek ismét nem fognak maradni, 
a mi meg egyértelmű azzal, hogy a mostani 
konjunktúrák továbbra is tartósak maradnak s 
az áralakulás nem fog nagyobbmérvü hullám
zást mutatni. Ezt prognistizálják az angol 
„Statist“ és amerikai „Farmers Gazette“, vala
mint ugyancsak ilyenforma kijelentést tett a 
chikagói tőzsde statisztikusa is egy ottani lap 
hasábjain.

Ha pedig ehez hozzávesszük még az Egye
sült-Államok kukoricza termésének katasztrofá
lis helyzetéről jött komoly híreket és a többi 
kalászosok szintén csekélyebb termését, akkor 
valóban vigasztalan jövő perspektívája tárul föl 
előttünk a rettenetes drágaság által sújtott fo
gyasztó milliók remény tvesztve nézhetnek a még 
tovább tartó és valószínűleg tovább is fokozódó 
drágaság elé, a melynek, úgy látszik, ma 
még be sem látható megenyhülése, annál ke- 
vésbbé a vége.

*
A „The Farmers Gazette“ legutolsó száma 

írja, hogy az utolsó 4—5 héten át tartott rette

netes hőség miatt az ez évi kukoriczatermés ki
látások tetemesen rosszabbodtak, úgy hogy az 
összes amerikai tőzsdéken már hetek óta rend
kívüli izgatottság érezhető a kukoriczavetések 
veszedelme miatt, a mibe a tartós aszaló száraz
ság miatt jutottak. A legfontosabb kukoricza- 
termő helyeken ugyanis, már mintegy hat hét 
óta egy csöppnyi csapadék sem esett, sőt még 
az éjjeli harmatok is kimaradtak, úgy hogy az 
utolsó jelentések már arról szólnak, hogy a ku
koricza közel van a teljes kiszáradáshoz. .Mivel 
pedig a kukoriczának Amerikában sokkal na
gyobb a fontossága, mint minálunk, igy érthető 
a tőzsdék nagyfokú izgatottsága, a mit érthetővé 
tesz az, hogy a kukoriczatermés esetleges siker
telensége a tengerentúli piaczokon teljesen fel
forgatja és befolyásolja a kenyérmagvak kon
junktúráit és az árakat, ezúttal annál is inkább, 
mert ugyanazok a körülmények, a mik a kuko
riczatermés rosszabbodását idézték elő, f'enn- 
állanak a többi, de főleg a tavaszi veteményekre 
nézve is. így ma már egyre nagyobb tért hódit 
az a nézet, hogy a földmivelésügyi hivatal leg
utolsó becslése hibás volt s ez a felfogása tőzs
déknek is. A washingtoni meteorológiai intézet 
még egyre szárazságot jósol, sőt azt is jelenti, 
hogy a közép államokban és Rocky-Mountains 
középső vidékén a szárazság és a hőség növe
kedett, a mi azt jelenti, hogy e vidékeken a ku
koriczatermés kilátások még kedvezőtlenebbé 
váltak. Nebraska, Kansas, Missouri és Oklahoma 
államokban a korai tengeri máris teljesen elsült, 
mig a késői kukoriczák sanyarognak s ha hama
rosan beáll rájuk az eső, akkor talán féltermés
sel fizetnek. Jowában kissé kedvezőbb a helyzet, 
úgyszintén Illinois, Kentucky, Indiana, Ohio és 
Tenessee államokban is, ám az eső kimaradása 
itt is katasztrófát idézne elő. Az atlanti álla
mokban a helyzet tűrhető, az északi és Canadá- 
val határos államokban pedig a vetések ál
lása jó, bár a növényzet már itt is kezdi meg- 
sinyleni az esőhiányt. Rossz termést igér a gya
pot is, a minek állása Texasban 12, Arkansasban 
pedig 15%-kal kedvezőtlenebb a múlt évinél ; 
ellenben a keleti államokban ez a termény elég 
jól áll s termés eredménye megüti a múlt évi 
mértéket.

a növényzet fejlődése hátráltatva van, nagyobb 
károsodástól a gazdák azonban nem félnek. 
Meleg, vagy legalább is enyhe időre volna álta
lában szükség. — Francziaovszág. A változó 
hűvös és csapadékos időjárás nincsen hasznára 
az őszi gabonaféléknek, a tavasziak az eső foly
tán elég jól áll és különösen a zab fejlődött jól. 
Az aratást az eső folytonosan akadályozza ; sok 
helyütt a gabona megdült. — Német birodalom. 
A kedvező időjárás hatása alatt az ősziek és a 
tavasziak is nagyobbára jól gyarapodtak. Igen 
szép fejlődést mutat a buza és rozs, a kalászok 
teltek és többnyire egészségesek. Egyes helye
ken a zab miatt aggódnak ; alacsony és foltos 
maradt. Rurgonya jól áll A takarmánytélék az 
utóbbi időben szintén javultak. Általában jobb 
termésre van remény, mint a minő a múlt esz
tendőben volt. — Olaszország. A gabonatermés 
eredménye nem lesz mindenütt kielégítő. Nagy 
átlagban csak közepes termést várnak, mivel 
részben a szárazság, másutt pedig a túlságos 
sok eső ártott a gabona minőségének is, a 
szem hozamának is. A tengeri általában jól áll. 
Takarmány bőven termett. A burgonyatermés 
eléggé jónak Ígérkezik. — Orosz birodalom. A 
•birodalom némely részében szárazság miatt a 
termés rosszabbnak Ígérkezik, mindazonáltal, 
mert az időjárás tulnyomólag kedvezvén a nö
vényzet fejlődésének, sok helyütt megjavultak 
még a gyengébben állott vetések is, ennélfogva 
nagy átlagban a termés jó közepesnek mutatko
zik. Az ősziek közül legjobban áll a rozs, utánna 
következik a buza. A tavaszi vetések is nagyob
bára jól állanak. Takarmány eléggé bőven ter
mett. A gumós növények általában jól gyara
podnak. — Bulgária. Az időjárás kedvező lévén, 
az összes késői tavaszi termények javultak, az 
ősziek aratásával elkészültek. Az eredmény 
többnyire kielégítő volt. Takarmány bő termést 
adott. Tengeri, burgonya és répa jól gyarapod
nak. — Szerbia Az őszi termények nagyobbára 
eléggé jól állanak ; az aratás folyik. A tavasziak 
fejlődése kielégítő ; igen jól áll különösen a ten
geri. Répa és burgonya erőteljes. Takarmány 
bőven termett. — Európai Török ország. A ked
vező csapadék, dus időjárás az összes növény
zetre áldásos volt ; az őszi gabonanemüek is jól 
állanak.— Amerikai Egyesült Államok. A vál
tozó, többnyire azonban tulmeleg időjárás miatt 
várható termés kissé gyöngébbnek Ígérkezik, 
úgy az ősziek, mint a tavasziak, szemben a múlt
év eredményével, kisebb termést Ígérnek.

*

Eddig szól a „Pesti Hírlap“ tudósítása. Most 
a földmivelésügyi miniszterhez beérkezett julius 
elsejei jelentéseket közöljük le az egyes külföldi 
államokban. Az Angol Egyesült királyság. A 
túlságos erős csapadék és hűvös idő következtében

TÁRCZA. egy lovasnép ez a magyar, mindegyre csak a 
farkánál nyergelné a vesszőparipáját.

Ez a közbeszólás nem is annyira a magyar 
nemzetnek, mint Rerczi barátomnak szól, a kit 
ezóta magunk közt „fagyasztotténak nevezünk, a 
mióta azon lelkes hazafiak közé állott, a kik 
Konstantinápolyba fagyasztott tejet szándékoz- 

Berczi barátom olyan javíthatatlan optimista, tak szállítani, 
a milyen megrögzött pesszimista vagyok jó ma- Akkorában a felesége azt merte neki ajánlani, 
gam. Ebből kettőnk közt természetesen folyto- hogy a tejet, minden fagyasztás nélkül, inkább 
nos összeütközések származnak. Nagymarosra küldje, hol a tudományszomjtól

Ma is, alig hogy feleségestül helyet foglalt szenvedő csodagyerekek szülői szívesen fognák 
volna nálunk, rám rival : „Mégis csak magyar — venni, eddig teljesen ki lévén szolgáltatva a tejes 
a magyar !“ kofáknak, a kik az élelmiszerek hamisításához

Tudod-e hogy a központi statisztikai évkönyv mindenképen jobban értenek, mint azok az urak, 
kimutatja, hogy mi magyarok vajat exportálunk a kik az ellen törvényt csináltak.
Kínába, Brit-Indiába, Egyptomba, Marokkóba De Bérezi nem szeret kisszerű dolgokkal fog- 
és az afrikai angol gyarmatokba is. lalkozni. Le is fújta a felesége javaslatát azzal,

Nem tudom. hogy ha még Dreyfuss is visszakerült az Ördög-
No most már tudod. Erre mondj kadencziát — szigetről, a hamisított tej daczára, a nyaraló 

hékás ! nevetett fel gúnyolódva. csodagyerekek is majd csak visszajutnak a Li-
Felelet helyett odaszóltam a szobaleánynak : pótvárosba.

Erzsi, hozd csak be a vásárolt vajat. Bérezi a fagyasztott, most azzal a tervvel fog-
Erzsike behozta a csinospakolásu csomagot lalkozik, hogy Rio de Janeiro számára fog egész

es én odatartottam Bérezi orra alá. Ezt olvasd séges homokvidéki Hungária vajat produkálni, 
fagyasztott ! a mi ellen én természetesen a tescheni teavajjal

Hát mit olvassak ? -- kérdi Bérezi — látszó- demonstráltam, 
lag megzavarodva. Feleségem, ki máskor mindig a Bérezi párt-

_ Azfi hogy „Teschener Theebutter !“ Ez a tőled jára áll, mert hát ő vállalkozó szellemű ember, 
kívánt kadenczia. Te meg mondd meg nekem, mig én csak olyan Pató Pál féle maradi alak 
az osztrák sógor miért, hogy a mi nyakunkra vagyok, most az egyszer hallgatott. Fáséban 
küldi a teavaját és nem Kínába ? gyök vele, a mióta azt jelentette ki, hogy Tisza

_ — Es te miért veszed a tescheni vajat ellen- Pista az ő embere ! Merész férfi, a ki mindent 
zék ? kérdezte ő felelet helyett. mer ; mig mi ellenzékiek csak olyan pipogya

Megmondom azt is, szóltam szigorú hangon, népség vagyunk, a kik akkor rontanak neki a 
Mert mi jó falusiak vajképében holmi ökörfagy- miniszteri székeknek, ha egy fiaminiszter sem ül 
gyuval preparált kulimászt kapunk és még a bennük.
magamfajta szegény embernek is jólesik, ha né- ' Meg is bosszultam most ezt az injuriât. EI- 
hanapján egy kis hamisitatlan vajhoz jut. . . kezdtem beszélni a dánokról, a kiket ki nem áll- 

— Igaza van komámuramnak — szólt bele hat azóta, hogy megtudta mennyire megtetszett 
most a Bérezi felesége is a mi vitánkba. Furcsa nekem ottj áriamban egy szőke fruska . . .

Bár minden bűnnél jobban gyűlöli feleségem 
azt, ha az ő szalonjában dohányoznak, azt a kis 
malieziát is megengedtem magamnak, hogy 
Bérezi barátomnak egy jókora vastag cziggarót 
dugtam a szájába, a mivel őt elcsitítottám. Aztán 
magam csibukra gyújtva, odafordultam a Bérezi 
feleségéhez azzal, hogy : kedves komámasszony 
szívesen veszi, ha valamit elmesélek az én svéd
országi, no meg dániai utamról és be sem vár
ván feleletét, szóltam következőképen :

A svéd és dán ember a melk, smör és őst (tej, 
vaj, sajt) jegyében születik, él és munkálkodik. 
Tejgazdasági iparának meg volt a helyes kiin
dulása, megszerezvén előbb a biztos helyi fo
gyasztási piaczot, mielőtt a külföld meghódítá
sára indult volna. Nem úgy, mint a hogy a ma
gyar a fagyasztott tejnek Botond Bárdjával 
akarta döngetni Konstantinápoly kapuit, mielőtt 
még arról gondoskodik vala, hogy a tejtermékek 
az ő közfogyasztásában elfoglalják azt a helyet, 
a mely őket természetszerűen megilleti. Ha Dá
niában kávét rendelünk, ahhoz a legjobb minő
ségű tejjel megtöltött olyan nagy ibrik kávét 
állítanak, hogy eláll a szemünk-szánk és nem 
kisebb ámulatba ejt az ő tejfölös sütemé
nyük, a melynél az égbeli manna sem lehetett 
külömb.

Minden jóra való ember ott Jordbaer meg 
Flödent (tejfölös szamócza) eszik nyáron, télen 
pedig Rödgröd meg Flöden (tejfölös kása) járja. 
A száraz kenyérnek még a hírét sem halljuk 
náluk, nemhogy látnók, mert a legszegényebb 
ember is Smör brödöt (vajaskenyeret) eszik ot
tan és azt sem mindig magában, hanem sajttal 
vagy hússzelettel megrakottan. De különösen 
hangsúlyoznom kell még, hogy a szegény dán 
embernek nem kozmás butitó pálinka, hanem 
fölözött tej a rendes itala.

A mi a skandináv népek gazdasági egyesüle
teit illeti, azok valamivel többet tesznek, mint a

Vaj és margarin.
Irta Dr. Rodiczky Jenő.
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E hét a gabonaárak változása jegyében állott 
A külföldön az amerikai Unióban emelkedés, 
Németországban is. Ennek oka nálunk is, midőn 
e sorokat írjuk, szilárdulást idézett elő. Csak a 
toulisse habzsol kisebb nyereségeket és azonnal 
kivonul, mihelyt néhány fillért nyert és folytatja 
másnap játékit, a hol elhagyta. Hogy a játékot, 
mely most egyébként a tőzsdén folyik, jellemez
zük arról egy kis tudósítást a „Pesti Napló“-

„Tény, hogy általában az emberek erejükön 
felül játszanak és minden senkinek tiz- és tíz
ezer métermázsás engagementjai vannak. Ter
mészetes, hogy az ilyen emberek csekély árfo
lyamkülönbözeteknél is esedékesek már ; érthető 
azután, hogy az ilyen egyéniségek veszteségei
ket le akarják mindjárt hozni és az ellenkező 
irányban engageálják magukat a kétszeres meny- 
nyiséggel. Innen azután azok a hihetetlen ár- 
variácziók, a melyek visszatartják a vidékieket 
az üzlettől. És méltán. Mert mi indokolja azokat 
az áreséseket, melyek hétfő óta az itteni piaczon 
beállottak, hiszen szombaton a miniszteri jelen
tés csaknem 1 millióval kevesebb búzatermést 
mutatott ki ? Semmi sem. És ekkor nem is cso
dálkozunk, ha a vidékiek tartózkodnak az üzlet
től, mert minden a feje tetejére állva követke
zik be.

A nagy eladások közben azután az emberek 
elfelejtkeznek mindenről. El arról, hogy Cseh
országból a termést illetőleg rendkívül kínos 
csalódások hírei érkeztek. El arról, hogy leg
nagyobb házaink, közte legnagyobb bankunk 
áruosztálya folytonosan vette a búzát éppen 
osztrák számlára, tehát azok részére, kiktől azt 
a nyomást remélik, a mely az árut lefelé juttatja. 
Vad dühvei adták a búzát, mintha ingyen le
hetne azt beszerezni, bizva a magyarok Istené
ben, hogy az emberek leszoknak majd az evésről, 
legalább addig, mig a buza jócskán visszamegy, 
no meg bizva abban is, hogy a pesti malmok 
majd a papirost öntik fel malmaikban a garatra. 
Csak tegyék, majd keserves lesz a kijózanodás. 
Mi nem a napi játékosok számára Írjuk jelenté
sünket, minket nem alterál, ha az a buza ide- 
oda ugrál, az igazságnak ki kell jönnie. Az ár
emelkedést a kész buza fogja előidézni, az a 
buza, a melyet a termelők nem fognak a mal
mok kedvéért olcsón ideadni. Miért is tennék ? 
Akkor, mikor az árenda nagyobb, az aratók 15— 
20%-nyival több bért kapnak, minden-minden 
megdrágult, akkor adják ide olcsóbban a búzát, 
mint tavaly? Miért is tennék? Az a buza nem kér

kenyeret, van annak helye a magtárban, majd 
eljön az ideje annak is, a mikor a gazda 
jóval magasabb árt fog kapni árujáért, mint 
most“.

szépíteni akarja helyzetét, a helyett, hogy a 
valót feltárná. Ennek eredményei pedig lesújtok 
a termelőkre, azokat tévútra vezetik és csak a 
spekulácziót segítik elő, mely az ő jövedelmeiket 
gyengíti, mellette a nép és főleg a földmivelő nép 
határtalan adózó képességét, az állam háztartás 
kedvező helyzetét mutatja a világ előtt be, 
holott mindkettő ezer és ezerféle mizériákkal 
küzködik. Az esés az optimizmusból azonban 
katasztrofális lehet.

Németország is kimutatásaiban csalódott, 
mert a rozs ott is ablakos maradt. Az elmúlt 
héten úgy Írják, tulnyomólag az ország 
nyugati és déli részén hatalmas kiadós esőzések 
jártak, mig az Elba keleti részén, valamint az 
ország északkeleti területén a július eleje óta 
tartó szárazság még mindig változatlanul meg
maradt. A legjobban panaszkodik emiatt Porosz- 
ország és Pommeránia. Az előfordult esőzések 
a kapásnövények részére jók voltak, másrészt 
azonban az álló gabonából sokat ledöntöttek, 
minek folytán az aratási munkálatok nagyon 
megnehezültek, miután a gépek munkája csak
nem lehetetlenné vált. Ez a mezőgazdaságra két
szeresen kellemetlen, mert a kalászok a nagy 
meleg következtében nagyon gyorsan megértek 
és igy a munkálatok rendkívül összehalmozód
tak. A rozs aratása az elmúlt héten az eső foly
tán abbanmaradt, általában azonban a munká
latok jól haladtak ; a cséplés még nem indult 
meg csakis elszórtan. A sok oldalról nyilvános
ságra került cséplési csalódások a tökéletlen 
virágzásokra, valamint az eső és a rákövetkező 
nagy hőség által előállott megszorulásra veze- 
tendők vissza. A búzában az aratás is nagyon 
lassan megy, miután itt is mint a rozsnál ugyan
azon körülmények játszottak közre, illetve érez
tették gátló hatásukat. A termés korántsem olyan 
jó, a mint azt várni lehetett volna, mert nagyon 
sok a szorult szem, a minőség pedig túlnyomó 
részben nagyon gyenge. A kínálatnak eddig alig 
van nyoma, bár a vidéken meglehetősen keresik 
az árut. Úgy látszik, az idén nem fogják az árut 
tömegesen a piaczra hozni. Hozzátesszük azon
ban még azt is, hogy az árpák öt márkával estek 
kint, mely áresés a mi árpáink áraira is befolyást 
fog gyakorolni. *

E heti szemlénk azért nyúlik oly hosszúra, 
hogy mindezen tudósításokat egybe vethessük. 
Akarattal közöltük, hogy gazdáink tisztán 
lássák a helyzetet, és végül is gátat vessenek 
saját zsebük érdekében a kiszipolyozásoknak. 
Tisztán láthatják egyes országok terméseinek, 
valamint a világtermésben elkövetett nagy csaló
dásokat. Mindig nagy garral opti mistáskodnak, 
hol a termésbecslések, hol pedig az emberi 
önzés okozta téves informácziók. Minden állam

ból.

A franczia földmivelésügyi kormány utoljára 
1901-ben rendezte mezőgazdasági hírszolgálatát, 
a mikor is az azon évi április 25-iki dekret alap
ján a földmivelésügyi minisztériumban egy hír
szolgálati osztályt létesített, feladatává tévén, 
hogy a gazdaközönséget a leggyorsabban és leg
jobban tájékoztassa úgy a franczia, mint a kül
földi termelési viszonyokról, a fogyasztási cent
rumokról, a bel- és külföldi árakról, szállítási 
viszonyokról és feltételekről, munkásviszonyok
ról és egyáltalán minden az agrikulturális téren 
észlelhető haladásról Ám ez az osztály, a kellő 
számú és megfelelő külső tudósitó szervek hiá
nyában sehogy sem tudott megfelelni feladatá
nak s igy nemcsak hogy a külföldi gazdasági 
viszonyok tekintetében maradt a franczia gazda
közönség tájékozatlan, de még a hazai viszo
nyokról sem tudott magának a tökéletlen hír
szolgálat miatt kellő időre hü képet alkotni. Ez 
a helyzet s az e miatt állandóan megújuló pana
szok újabb reform keresztülvitelére késztették a 
franczia földmivelésügyi minisztert, a ki a köz
társaság elnökéhez intézett fölterjesztő jelenté
sében annak kifejtése mellett, hogy a belföldi 
mezőgazdásági hírszolgálat elégtelen a viszonyok 
helyes fölismerésére, továbbá, hogy a külföldi 
agencziák bár a hírszolgálatot dicséretes módon 
igyekeznek elvégezni, mégis azt teljesen ki nem 
elégíthetik, mert a részletekre ki nem terjedhet
nek, azon előterjesztést tette, hogy a belföldi 
szolgálatot újólag és lehetőleg a magyarországi 
jól bevált rendszer alapján reformálják, a szol
gálat teljes sikere érdekében azonfelül a koló
niákban és a külföldön külön erre való megbí
zatással ellátott levelezők alkalmaztassanak, a 
mint az már 1901-ben is elhatároztatott, de a 
terv végre nem lett hajtva. Az elnök beleegyezé
sével és a törvényhozás beleegyezésének kikéré
sével ez a reform most kerül megvalósításra s 
máris megindultak az előmunkálatok, hogy a 
jövő évre a minisztérium mezőgazdasági hír
szolgálati osztály szervezete teljesen kiépites-

kormánytól szubvencziót kérni és a titkárt jól- vannak berendezve és jégkészilő gépekkel fel
rosszul fizetni. szerelve. Ezen szövetkezetek száma ma már

Talán azért is nem nevezik társulataikat gaz- meghaladta a kétezret. Aztán mennyi gondos- 
dasági egyesületeknek, hanem „Hushallningssael Sággal vannak ott a tüdővész lehető meggátlá- 
kappen“-nek. Mig a svéd kormány négy tejgaz- sára. A tuberkulinoltás Dániából vette kiindulá- 
dasági iskolát tart fen, ezek a testületek maguk sát, a hol már törvényt is hoztak, mely a tej
részéről hatot és ezenfelül huszonnégy Meieri gazdasági tulajdonosait arra kötelezi, hogy a 
állomást létesítettek, hol leányokat oktatnak ki tüdővész továbbterjedésének meggátlására a 

tejgazdasági szakban. Olyanok is a leikeim, sovány tejet és tejfölt pasteurizálni tartoznak, 
mintha tejfölből és szamóczából habzsolta volna Nálunk nagyra vannak vele, ha a sváb parasztok 
össze őket a Teremtő, vagy mintha tejfölös sü- Torontálban, Tolnában, Baranyáb m néhány tej- 
teményből faragta volna ki őket. (Nem is hittem szövetkezetei létesítenek. Bliktri ! Én a svédor- 
voina, hogy az asszony képes legyen ezeket szó szági Svalövben megismerkedtem egy paraszt- 
nélkül végighallgatni. De azért is rádupláztam.) emberrel, a ki napjában 800—900 kg. vajat állít 
Jó dolguk is lehet ottan a tejgazdasági konzu- elő. Persze, hogy ehhez a tejet nem mind maga 
menseknek meg az államtól kinevezett instruk- produkálja, hanem nagyobbrészt összevásárolja, 
toroknak, a kik az országos tej elésre felügyel- Az árát pedig a zsir százalék szerint fizeti, mi
nek ... (A feleségem ökölbe szorított kezekkel, hezképest az átvett tej zsírtartalmát kéthetekint 
vésztjoslóan tekintett fel reám ... Jó lesz mégis a butyróméterrel vizsgáltatja meg. Ennek az 
másfelé terelni a beszédet !) Ahova csak tekint embernek az élelmessége nem mint nálunk ké- 
az ember Dániában, mindenütt tej szövetkeze- szit sovány sajtot és a vajkészitéssel merül ki, 
tekre bukkan, még pedig számosán gőzerőre hanem disznót hizlal a fennmaradt irón.

Ha ott az egyszerű parasztember ilyen élel
mes és körültekintő, el lehet körülbelül képzelni, 
hogy a Hamra Molkeriben miket müvei a gazdag 
Actie Bolaged Separator részvénytársaság. Az 
a melyik az Alfa, megint Baby és Kolibri sepa- 
rátorokat, meg az Alfa vajköpülőt hozta, azt 
mondhatnám, világszerte forgalomba. Svédor
szág vajkivitelét két évtized alatt meghatszorozta, 
mialatt az Ausztriában az előbbinek felére 
csökkent.

— De nem nálunk ! mordult reám Bérezi, a ki 
szivarát kisziván, már alig várta, hogy szóhoz 
jusson.

— Ilyenek vagytok ti ellenzékiek ! nincs az a 
káka, a melyen csomót ne keresnétek. Szidod a 
mi tejszövetkezeteinket, pedig egyet sem csinált 
közülük Tisza Pista.

No csak az kellene még ! mormogtam, nem 
elég a rumonj petróleumból ? Bérezi felhúzván, 
nemcsak szemöldökeit, hanem eloquencziájának 
zsilipjeit, rendületlenül folytatta. Hát már az 
sem elég nektek, hogy van vagy 520 tejszövet-

a

= Tények és tapasztalatok igazolták a =
CASE járvaszántó gőzekék

feltétlenül praktikus, gazdaságos és üzembiztos működését.
Előkelő magyarországi refe- 
rencziák mindenféle talajra.jfiunkabírás óránként 2 3 hold.

OezitpeM: Hahn Arthur és Társai, Budapest, VIII., Üllői-ut 52|B.
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sék s igy láthasson feladata sikeres teljesítésé- miatt kényszerítve volt a francziák vásárlási magas színvonalra fog emelkedni, a melyre azt
hez. A franczia földmivelésügyi miniszter kül- szándékát a kiviteli tilalommal megakadályozni, a mezőgazdasági szakirodalom és mezőgazda
földi levelezőkként a mezőgazdaság terén elis- * sági tanügy buzgó és önzetlen munkásai helyezni
mert tekintélylyel biró gazdákat, professzorokat, A „Live Stock Journal“ sötét színekkel ecse- kívánják.
tudósokat, kereskedőket és iparosokat óhajt al- teli az angol huspiaczi viszonyokat és kiemeli, A növénynemesités kérdése kezd egyre idő- 
kalmazni „Conseilliers d’agriculture de la France“ hogy az utóbbi időkben a hushiány egyre érez- szerübbé válni, mely kérdést a minden vonalon
czimmel s ez irányban is megindultak már a pu- hetőbbé válik, közben pedig az árak átlag 30—35 felszínre hozott és erősen hangoztatott töhh-
hatolódzások. Hir szerint a jövő évben már a százalékkal növekedtek. E jelenség okául neve- termelés eszméje szült. Maga a növényneme-
franczia földmivelésügyi miniszter ad jelentést a zett szaklap egyrészt az angol hústermelés csők- sités kérdése már maholnap kezd annyira emle-
világtermésről. kenését, másrészt az amerikai huströszt keres- getetté és kényszerítővé válni, hogy birtoko-

kedelmi politikáját és a hajómunkások sztrájkját saink nemsokára nem tudnak kitérni előle.
Az amerikai szenátus elfogadta az uj Lorge-féle jelöli meg, kiemelve egyúttal azt is, hogy a jövő- Óhajtom, hogy mihamarább következzék be az

czukoradó javaslatot, mely a bevitelt megköny- ben Argentínából sem remélhetnek semmit, mert az állapot, hogy a szaksajtó pressziója vegye reá
nyiti ugyan, de egyben ösztönző lesz az Észak- Armour-Swift-ék immár az ottani piaczot is birtokosainkat a növénynemesités bevezetésére,
amerikai Unió czukorrépatermelés és a czukor- okkupálták s az argentínai kivitel csak az azonban nem óhajtom azt, hogy ez tüstént, át-
ipar fejlődésére is. amerikai huströsztön át bonyolódik le. Ez, vala- meneti idő nélkül’valósittassék meg, mert akkor

* mint az ausztráliai fagyasztott hús importjának sokan kudarczot vallhatnak. Nem óhajtom egy
Nem régiben jelent meg egy érdekes közle- csökkenése szolgáltak indokul arra, hogy a hús- olyan eszme hirtelen megvalósítását, mely 30—

mény a francziaországi lótenyésztés hanyatlásá- ellátás biztosítását az orosz piacz igénybevéte- 40—50 évvel előbbre van, mint maga a gyakor-
ról, amelynek következtében ma már az a ve- lével próbálják meg, amely azonban bár biztató lati élet, a melybe azt beilleszteni akarjuk,
szély fenyegeti a franczia hadsereget, hogy ló- jelenségek bőven vannak, csak évek múltán lehet Emlékeztetem lapunk tisztelt olvasóit a múlt 
szükségletét nem tudja fedezni s e czélból egy abban a helyzetben, hogy a hústermelés és kivi- évre, a mikor a szarvasmarha ellenőrzőegyesü-
konzorczium a lótenyésztés föllenditését hatá- tel szervezésével az angol piaczokat az igények- leteknek olyan nagy hangon, sippal-dobbal csi-
rozta el, a mely czélból 70 ezer darab tenyészló nek megfelelően elláthassa. Úgy látszik, a hús- náltak mindenfelé propagandát,
bevásárlását vette tervbe s ezt keresi most az Ínség és drágaság általános baj világszerte,
európai piaczokon. A francziák a lóanyag be- *
szerzésénél elsősorban Oroszországra gondoltak,

Akkoriban
csekélységem is felszólalt e tárgyban és mint 
haladó gazda, természetesen lelkesedtem az 

A sertés árak nálunk általában javulnak. A mi eszméért és a legnagyobb örömmel üdvözöltem 
ahol a közhit szerint a lótenyésztés nagyarányú, másképpennemisképzelhető elasertésvészijesztő a keletkező tejellenőrző egyesületeket, melyek a 
az anyag pedig jó és kivitelre is van bőven elég. terjedése mellett. Újabban a száj • és körömfájás szarvasmarhatenyésztést vannak hivatva előbbre 
Ugylátszik azonban, hogy a modern mezőgazda- is Ausztriában erősen fellépett a mire a földmi- vinni s a haladás és fejlődés magasabb fokára 
sági kultúra, a gépüzem, az autók folytonos ter- velésügyi miniszter a behoz-.tait a betegség ál- emelni. Ma is önzetlen lélekből kívánom a leg- 
jedése és az utóbbi évek rossz takarmány ter- tal ellepett kerületekből igen bölcsen el is tiltotta, fényesebb sikert az e téren működőknek. Azon- 
mései az orosz lótenyésztésre is hátrányos követ- Csak behurezolások ne történjenek az átvonuló ban a gyakorlati életben szerzett tapasztalataim- 
kezményekkel jártak, legalább erre enged követ- import állatok révén. Romániában újból dühöng nál fogva nem hallgathattam el kételyeimet, a 
keztetni az orosz hadügyi és földmivelésügyi ugyanezen betegség és félős, hogy a határon át melyeket a szarvasmarhaellenőrző egyesületek- 
miniszterek egyetértőleg kiadott s a franczia újból átjön hozzánk. Elővigyázat ! —ix. 
lóvásárló ügynökök megjelenése alkalmából ki
adott ama rendelete, a melyben a hadsereg ló
szükségletének fcdezhetésére illetve utalással a 
fedezhetés biztosítására, további intézkedésig 
a lovak kivitelét Oroszország legnagyobb részé

kel szemben tápláltam, a mikor rámutattam 
azokra a nehézségekre, a melyek az e téren 
megindított közhasznú tevékenységnek útjában 
állanak. Kételyeim igaznak bizonyultak. Látjuk 
az óriási nehézségeket, a melyek az intézményt 

A növénynemesités kérdése mindinkább kezd kemény próbára teszik és az intézmény műkő
ből, de különösen Besszarábia, Volhynia, Jekate- előtérbe nyomulni. A gazdasági szaklapok eré- dése eredményességének gátjaiul szolgálnak. A 
rinoszlav, Kiev, Podolia, Poltava és Cherson lyesen kezdik a kérdést pengetni. És daczára a dolgok további fejlődésének egyenlőre ne vág- 
kormányzóságok területéről a legszigorúbban kérdés óriási jelentőségének és messze kiható junk elébe, mert ahogyan akkori czikkemben 
eltiltotta s ez alól egyes indokolt esetekben csak fontosságának, nem részesül ez a tárgy gyakor- konstatáltam a gazdasági állapotok el maradó tt- 
a kormányzók adhatnak kivételesen engedélyt lati szempontból abban a figyelemben és érdek- ságát az állattenyésztés terén, éppen úgy kon- 
akkor, ha az államot különben semmi sérelem lődésben, a melyet nemcsak joggal megérdemel, statálhatom most a növénytermesztés tekinteté
nem éri. Amint a „Kazjanin“ Írja, a tilalomra de joggal meg is kíván. Itt újra elmondhatjuk ben El vagyunk maradva a talaj művelésben, 
az adott okot, hogy az orosz lóállomány az utóbbi azt a régi igazságot, a melyet sokan és sokszor trágyázásban, trágyakezelésben, vetőmag elő- 
években nemcsak számbelileg csökkent, de a elmondottunk már, hogy a gyakorlati élet gazdái- készítésében stb 
minőség is nagyban hanyatlott s főleg a hadiczé- kodása nagy mértékben hátra van még és igen

Áttérés a növény nemesítésre.
Irta : Kdkosy Jenő.

Köztudomású dolog az, hogy nálunk igen sok 
lókra szolgáló lóanyag hiánya érezhető, úgy hogy hosszú idő fog elmúlni addig, a mig a külső gazdaságban, még uradalmakban is tarlóhántást 
a hadügyi kormány az állami érdekek védelme gazdasági élet gazdálkodása arra az általános nem eszközölnek, ennélfogva nem mellőzhetik a

kezetünk ? Csakhogy meg is buknak lassacs- Nem vagyok én jó ember, szóltam vissza érezzük lépten-nyomon hiányát a hamisitatlan 
kán... bosszankodva, de a hajam rövidre van nyírva, élelmi czikkeknek 1 Mert hát kivel etetik meg az

— Hát már az is hazaárulás számba megy, (Értsen belőle az ő oroszlánsörényével és nem országba behozott margarint, ha nem velünk? 
ha egyik-másik megbukik, mikor erős kormányok bánom maga az asszony is.) Nohát ha ezt nem Neesak a katonai terheket szaporítsátok, ne
is buknak. (Adja a jó Isten mielőbb ! fohászko- tudod, azt sem fogod tudni, mennyi volt a ki- csak az adókat emeljétek, hanem szaporítsátok 
dóm, a mi Berczit látható zavarba hozta.) Nem vitelünk. kereseti forrásainkat és emeljétek fogyasztó-
is azt akartam mondani, hanem hogy felvirágzó Hát Isten éltesse a statisztikai tudományodat, képességünket ! Mig azt helyes közgazdasági 
kivitelünkkel buktassuk meg a legerősebb ellen- De én mint szerény hazai fogyasztó áhhoz csak politikával, okos nemzetközi szerződésekkel el

azt a jámbor óhajt fűzöm : ne csak arra utazza- nem éritek, addig minden statisztikátok, mondom 
Erre csak a fejemet csóváltam, mire Bérezi tok, hogy az osztrák szomszéd azért is szidjon neked, vakulj magyar ! 

dühbe gurult. Tehát most már azt sem akar- bennünket, hogy az ő mezőgazdaságát tönkre- Bérezi nagyon szivére vette ezt a philippiká- 
játok. teszi a mi versenyünk, ne csak azzal álmodozza- mat.

Ezekre már csak vállára vontam- Mire Bérezi tok, hogy a török hódoltság korában általuk Miután ki nem dobhatott a házamból. Én pe- 
visszatérve témájára, azt kérdi tőlem : Hát tu- megevett kemény túrósaitokért fagyasztott tejjel dig most még elmondok néhány dolgot a salve 
dód-e mennyi friss és olvasztott vajat exportál- és puha vajjal kedveskedjünk nekik, hanem arról venia a margarinról — de majd csak a jövő 
tunk mi a múlt évben, jó ember ... is bölcsen gondoskodjatok, hogy a belföldön ne számban.

feleinket, ideértve az osztrákot is.

Az egyedüli olcsón és jól dolgozó
MAGÁNJÁRÓ BENZIN
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Elég baj az, hogy lehetséges az az eset, hogyaz érdeklődést és a nyomdafestéket és a melynek 
megvalósitásátólkézzel fogható hasznot, nagyobb átveszi egy főpap, kinevezésekor a nagy terje- 
termést és több jövedelmet várhat a gazda, úgy delmü javadalmas birtokot, de pénze nincs hozzá 
az kétségen kívül a növénynemesités. azt megfelelő módon felszerelni. Ilyen körülmé-

Ha hazai mezőgazdaságunkban az említettem nyék között, bizony okszerűbbnek tartom a fő- 
okszerütlen növénytermelési eljárásokat a gazda- papi birtokokat kisgazdáknak elparczellázva 
sági szakképzettség érvényre emelésével és a bérbe adni, mert ezzel a javadalmas birtokok 
régi, maradi gazdai felfogás megszüntetésével h '.szonélvezői hazafias czélt szolgálnak, meg- 
ki tudnék küszöbölni és az okszerűvé változandó, mentvén sok kisembert az Amerikába vándorlás- 
megjavult gazdasági viszonyok közé a szakszerű tói, mint okleveles gazdatisztekkel ezeken 
növénynemesitést általánosan beállítanunk sike- birtokokon okszerütlenül gazdálkodtatok Esetleg 
rülne, ezzel a többtermelés és a nemzeti vágyó- adják ki ezeket a főpapi birtokokat a gazda- 
nosodás forrását nyitnék meg- tiszteknek haszonbérbe, de azt tapasztaljuk,

Sehol sem olyan fontos és helyén való a hogy a hasznosítás eme módjától a javadalmas 
növénynemesités, mint országunkban, főkép birtokok haszonélvezői (nem tudjuk : mi okból ?) 
pedig az Alföldön. Tudjuk azt, hogy az Alföidön nagyon félnek. _ ....
csakis a magyar buza termelése okadatolt, mert Láthatjuk e fejtegetésből, hogy mdyen óriási 
a külföldi fajta, bőven termő búzáknak az itteni értékek vesznek el Magyarországon a meg nem 
éghajlat nem való. Ez okból teljesen hiába erő- felelő és okszerűtlen gazdálkodás miatt. Az át- 
szakoljuk itt a külföldi, bőven termő buzafajták- térésnek a növénynemesitésre legelső es légion
nak meghonosítását. Magyar búzánknak az a tosabb feltétele, a mely nélkül megindulnunk 
meg nem bocsátható hibája van, hogy keveset sem érdemes és eredményt nem érhetünk el, az 
terem. Ezen a főhibán tudnánk segíteni a neme- volna, hogy az okszerűtlen állapotok a gazdál- 
sitéssel, a mellyel magyar búzánk termőképes- kodás terén megszűnjenek és a mezőgazdaság 
ségét katasztrális holdanként tudnánk fokozni minden terén és vonalán az intenzív gazdasági 
1 -1 % métermázsával. Tessék utána számítani : szaktudás érvényesüljön. Éppen ezért csakis a 
mit jelent az a katasztrális holdanként! 1—1% haladó és a mai kor színvonalán álló, modern 
métermázsa buzatöbblet az egész ország terű- uradalmak és gazdaságok foglalkozhatnak nö- 
letén ? Magyarország búzatermő területe közel vénynemesitéssel, mert elmaradt gazdasági

viszonyok közé a növénynemesitést beállítani 
nem lehet.

Okvetlenül szükséges volna azután az, hogy

tavaszi szántást, mely pedig túlságos mértékű 
talajnedvesség elpárologtatásával, elpocsékolá- 
sával jár. Ha tavasszal szántanak, nagyon termé
szetes, hogy nem alkalmazhatják a grubbert és 
extirpátort, mely eszközök használata pedig iga
zán megbecsülhetetlen és megfizethetetlen. 
Ezeket az utóbbi eszközöket megbecsülni, értékü
ket és hasznukat megítélni csakis az tudhatja, a 
ki alkalmazta már ezeket. Sajnos, akárhány gaz
daság és uradalom van, a hol ezeket még nem 
ismerik.

A trágyázás és trágyakezelés terén is nagyon 
helytelen eljárásokkal találkozunk. A trágya 
igaz iés érték szerinti megbecsülése még ma 
sem ment át teljesen a gazdai köztudatba. Akár
hány gazdaságban szinte gondolkoznak azon, 
hogy milyen módon lehetne több szalmát elpusz
títani. Szalmával fűtik a gőzcséplőt és szalmával 
tüzel az egész major cselédsége több alföldi 
uradalomban. Az ilyen módon elégetett szalma 
mennyisége több kazalra tehető, mely teljesen 
elvész a gazdaságra nézve és ilyen gazdálkodás
sal még csodálkoznak azon, hogy kevés trágya 
van, mely miatt csak nagyon kis területeket, 
tudnak megtrágyázni, szalmahiány miatt pedig 
csak nagyon kis számú marhaállományt tudnak 
tartani.

Ott van azután a trágyakezelés, mely általá
ban véve egész Magyarországon szégyenletes 
módon történik. Emlékezem még gazdasági aka
démiai koromból Hensch Árpád, volt tanárom 
ama kijelentésére, melyet egyik üzemtani óráján 
tett, a mikor a trágyázásról beszélt : „A magyar 
mezőgazdaság egyik legnagyobb hibája a 
rossz trágyakezelés.“ Ezt a mondást üzem
tani könyvembe széljegyzetképen feljegyeztem 
és ma, több évi gyakorlati tapasztalataim alapján 
teljes mértékben beigazolva látom. Nagy tőidet 
bejárhat az e i bér, míg talál egy olyan gazda
ságot, mely a modern követelményeknek meg
felelő trágyateleppel van ellátva és a hol szabály
szerűen történik a trágyakezelés. Az uradalmi 
gazdaságok igen nagy részében ugyanazt a rossz 
és helytelen tiágyakezelést látjuk, a mely a 
paraszt gazdaságokban általános. Összerakják a 
trágyát egy erre kijelölt helyen, a melynek trágya
telep formája sincs, külön írágyalé-medenczéje 
és trágyalékutja sincs, igy tehát nem gyűjtik 
össze a trágyalevet, hanem azt elfolyni engedik. 
Nemrégiben egy mintaszerűnek elkeresztelt 
gazdaságban azt láttam, hogy a trágyalé-kutból 
kiszivattyúzott trágyalevet lajtokban elhordták 
és beleeregették az egyik réti pocsolyába. Ez ké
rem, megtörtént dolog. A trágya letipratásáról 
nem gondoskodnak s igen nagy mértékű a nitro
gén megfogyatkozás.

A mig nálunk az ilyen trágyakezelés általános, 
addig természetesen nem várhatjuk azt sem, 
hogy az okszerű műtrágyázás gazdáink körében 
elterjedést és bevezetést nyerjen. Pedig használ
ják már a műtrágyát is ; de olyan módon, hogy 
az éppenséggel nem válik dicséretére igen sok 
alkalmazónak.

Azután a vetőmagot sem készítik el megfelelő 
módon még sok helyütt. A szükséges rostálást 
sem végzik el vetés előtt. Sok helyütt még a 
gabonát sem csávázzák a kőüszög ellen és a hol 
csávázzák, ott is akárhány helyütt helytelen el
járást követnek.

Hogy miért van ilyen elmaradt állapotban a 
magyar mezőgazdaság, azt számtalanszor el
mondtuk már e lapunk hasábjain. Megmondtuk 
az igazat akkor is, a mikor a birtokosokról, akkor 
is, a mikor a gazdatisztekről kellett kedvezőt
lenül nyilatkoznunk. S itt ismét újabban fel kell 
panaszolnunk azt, hogy Magyarországon az igazi 
gazdasági szaktudás és a gazdasági akadémiai 
képzettség még távolról sem részesül abban a 
figyelemben, megbecsülésben és értékelésben, a 
melyre teljes joggal számot kell, hogy tartson.

A mig ilyen nagy mértékű az elmaradás min
den gazdasági téren, a mig a gazdasági szak- 
képzettség az őt megillető elismerésben nem 
részesül és az őt megillető jogokat el nem nyeri, 
addig a magyar mezőgazdaság rohamosabb 
fejlődésére és előrehaladására nem számítha
tunk. A mig a fentemlitettem botrányos állapotok 
a növénytermesztés terén hazai gazdaságaink
ban meg nem szűnnek, addig czélra nem vezető 
dolog és eredménytelen igyekezet a mellett agi
tálni, hogy gazdáink általánosan foglalkozzanak 
a növénynemesitéssel.

Mindezek daczára is az a meggyőződésem, 
hogy a növénynemesités kérdését a gazdasági 
szaksajtóban állandóan felszínen kell tartanunk 
és elpihentetnünk nem szabad. Mert ha van 
gazdasági szakkérdés, mely valóban megérdemli

a

jár a 6,000.000 katasztrális holdhoz.
Nem szeretek fiktiv számításokat csinálni, 

ezért nem is számítom át az említett területre 
eső buzaterméstöbbletet, mely összeg úgy sem még boldogult Cserháti bandortól kezdemenye- 
felelne meg a valóságnak, mert levonandó volna zett növénykisérleti és nemesitési állomás az 
belőle a kisgazdák által búzatermelésre használt Alföld valamelyik főhelyén felállitassék. 
terület melyet semmi körülmények között nem Azonban még ennél is sürgősebb teendő lenne 
lehet beszámítani a nemesítés utján többet termő az, hogy a növénynemesitést, meg pedig a búza
területbe mert ez egyáltalán nem számítható be és tengermemesitést, minthogy hazánknak ez a 
a haladó mezőgazdasági kultúra alatt álló terű- kettő a főterménye, mind az ot gazdasági aka- 
letbe és ezenkívül is levonandó volna még bizo- démia, mind a 20 földmivesiskola gazdaságában 
nyos nagyságú terület a közép- és nagybirtokok- valamint az összes állami gazdaságokban meg- 
hói is a hol még szintén nem űznek megfelelő felelő nagyságú területen kötelező módon elren-
kulturát. Tegyük fel ; zonban azt az esetet, hogy deljék. Az itt folytatandó kísérletekből es terme-
van egy gazdának 200 hold buzavetése. Ha ezen lesi eljárásokból elsősorban ez iskolák tanulói 
a 200 holdon buzanemesitéssel holdanként csak láthatnák a növénynemesités gyakorlati keresztül 
1 métermázsa búzával termelne többet, ennyivel vitelét és ismerkedhetnének meg a gyakorlati el- 
a búzatermés minden nehézség nélkül fokozható járással, a mellett, hogy személyesen meggyozod- 
lenne akkor 200 métermázsa búzával évenként hetnének a növénynemesités gyakorlati eredmé-
többet adhatna el. És igy van ez minden nyéről : a többtermésről. Ez a személyes meg-
esetben. győződés sokkal többet érne, mint a szaklapok-

ügyanigy lehetne fokozni a tengeri termését ban a növénynemesitésnek csinált propaganda 
és minden egyéb kultúrnövény termését, szintén uz elméleti előadás és a gazdakongresszus hatá- 
nemesitéssel. A mi hazai tengeri termésátlagaink rozatai. Azonkívül minden érdeklődő gazda el- 
olyan alacsonyak, hogy azokat nemesítés utján jöhetne eme intézmények gazdasagaiba szeme- 
közel meg lehetne kétszerezni, 3-4 métermázsá- lyesen meggyőződni, látni, tanulni es tapasztalni, 
val holdanként fokozni a termést pedig nagyon Az iskolákban a jövő a gyakorlati oktatásé, az 
könnyen lehetne. S a tengeri nemesítése már életben pedig a jobb gazdálkodás terjesztője es 
nem is kiván olyan nagy szakismeretet és égé- a haladás eszköze az élő bemutatás, a kézzel 
szén a kicsinyességig menő pontos és körűimé- megfogható és szemmel meglátható kép, az erze- 
nyes eljárást, mint a buza nemesítése. Ezt az el- kelhető példa, vagyis a valóság, 
járást tehát már a kisgazdák is alkalmazhatnák.
Megjegyzem azonban, hogy a tengeri nemesíté
sét olyan termelési viszonyok közé beállítani, a 
hogyan a tengerit sok hazai gazdaságunkban 
termelik, eredményhez nem vezető cselekedet és 
oktalanság volna. A czukorrépa egyik legnagyobb és iegvesze-

Elmondok egy jellemző esetet. Egy nagyon delmesebb betegsége a gyökérfekélyüellem véde- 
jóhirü, nagyobb főpapi, alföldi uradalomban vol- kezés tanulmányozását már régebben megkez- 
iám közel két esztendeig segédtiszt. Ebben az dették, de a mai napig sem ismert az az eljárás, 
uradalomban a tengeri termésátlagok kritikán a melylyel fellépését teljesen meg lehetne aka- 
aluliak voltak. A tiszti ülésen egy Ízben említést dályozni. Megkísérelték a vetőmagot többféle
tettem arról, hogy nemesíteni kellene uradal- képen kezelni, hogy a rajtalevő mikroorganiz- 
munkban a tengerit, mert katasztrális holdanként musoktól, melyek a gyökérfekély előidézői, meg- 
9—10 q tengeritermés mégis csak abszurdum szabadítsák, ez a mód azonban nem vált be, mi
számba megy. A főtiszt is, a kezelőtiszti kar is vei a gyökérfekélyt előidéző mikrobákkal minden 
egyaránt kinevetett és ezzel a dolog felett napi- kultúra alá vett talaj már szaturálva van, tehát 
rendre tértünk. Én egyáltalán nem értettem meg ha a repagomolyon nem is volt kórnemző, a 

hogy miért történt részükről velem szemben talajban levők azért előidézték a gyökérfekélyt, 
az a lekicsinylő mosoly. Mint központi segédtiszt Az utóbbi időben azután más irányban indult 
ritkán jutottam ki a külső gazdaságba, de ezen- meg a gyökérfekély elleni védekezés. Közel- 
tul különös figyelemmel kisértem a külső gazda- fekvőnek látszott ugyanis az a gondolat, hogy 
sági teendőket és munkálatokat. így rájöttem ha valamely előzetes kezeléssel a répa csirázá- 
arra, hogy a tengerit ebben az illusztris urada- sát és fejlődését meggyorsíthatjuk, tehát a lég
iómban olyan talajba vetik, a melynek a tarlóját veszedelmesebb időszakon gyorsan átsegithet- 
tavaszszal, közvetlen a tengeri vetése előtt törik jük, kevésbbé lesz kitéve a gyökérfekély ^kárté
tel. Most már megértettem a holdankénti 9—10 telének, mivel ez csak a fiatal, gyenge növény- 
q tengeritermés létrejö vételét, megértettem a kéket támadja meg. Ilyen előzetes kezelés volt 
tisztikar nekem szóló mosolyát és átláttam azt a répamag hámozása, mely azt czélozta, hogy a 
is, hogy hibát követtem el akkor, a mikor a kisebb burokkal körülvett _ répamag gyorsabban 
tengeri nemesítésének bevezetését proponáltam, csírázva erőteljesebben fejlődik. Az orsz. m. kir. 
Az illető uradalomban gazdasági akadémiát növénytermelési kísérleti állomás legutoljára 
végzett főtiszt és ugyanilyen kvalifikáczióju 1910-ben végzett kísérletet a hámozott répa
kezelőtisztek vezették a gazdálkodást. A rossz maggal. Ez a kísérlet arra az eredményre veze- 
gazdálkodás oka az volt, hogy kevés volt az ura- tett, hogy a hámozás csakugyan képes a mag 
dalom igásállatállománya, de akármi volt is az kelését és első fejlődését siettetni, azonban a 
ok, ez magát a tényt, hogy a tengerit tavaszi hámozás ma még oly tökéletlenül végezhető, 
tarlóhántásba vetették, nem menti. hogy nagy jelentőséget mindaddig nem tulaj-

Kisérletek szárított ezukorrépamaggal.
Irta : Jaticsó Béla.

azt,

cc
 »

Q
CCn



1912. Augusztus 4.590 GAZDASÁGI LAPOK

donithatunk neki, mig keresztülvitele gyakorla- ken is oly kis mértékben jelentkezett, hogy a gatni az orrukat, a vele elkészített pecsenye 
tilag tökéletesebb nem lesz.*

A csírázás és az első fejlődés gyorsításának heverte, 
másik módja a répamag szárítása, melyre 
Hegyi Dezső hívta fel legutóbb a szakkörök czellák termése is és kitűnt, hogy a Rabbethge gyarországon mennyi fokhagymát fogyasztanak 
figyelmét.**

Hegyi abból indult ki, hogy nagyon gyakran maggal bevetett parczella, 18 helyen pedig a mesztik, de nagyban fogyasztják, mindig biztos
észlelhetni azt a jelenséget, hogy egy-egy táblán szárított maggal bevetett parczella termése volt piaczra találunk,
nem jelentkezik a gyökérfekély, habár a szom- a nagyobb. A Strandes répánál pedig 10 helyen
szédos táblákát nagy mértékben ellepi. Az ilyen a szárítatlan, 20 helyen a szárított mag után kott lenni, 20 cm. sor- és 10 cm. növénytávol -
táblák rendszerint magyar vagy orosz szárma- kelt répa szolgáltatta a nagyobb termést,
zásu maggal vetettek be. Azt pedig tudjuk, hogy

szárítatlan mag után kelt répa is könnyen ki- szagára, de ezeknek a száma igen kevés. Egyéb
ként is megbízható statisztikai adatokkal könnyű 

A kísérletben megállapittatott az egyes par- szerrel volna bizonyítható, hogy magában Ma-

és Giesecke répánál 12 helyen a szárítatlan és azonkívül Galicziában, a hol kevésbbé ter-

Egy hold terméshozama átlag 50—60 q szo-

táblák rendszerint magyar vagy orosz szárma- kelt répa szolgáltatta a nagyobb termést. ságra ültetve. De ültethető 10 cm. sor- és 5 cm.
Végeredményében az 1911. évben végzett ki- növénytávolságra is, mely esetben igen kedvező 

Magyar-és Oroszországban a klimatikus viszo- sérletek a czukorrépamag-száritás végleges el- termést tételezve fel, 160—320 q is lehet a ter- 
nyolr következtében sokkal kisebb víztartalom- bírálására, eltekintve attól, hogy csak egy évig méshozam. Csanádmegyében métermázsánként 
mai bir az ott termelt répamag, mint Német- folytak, a kedvezőtlen időjárás következtében 10—15 korona árban értékesül, a mely ár azon- 
országban. Tehát gyökérfekély hiányának csak nem alkalmasak, mindamellett kitűnt, hogy a ban nem mindig egyforma. Mindenki a termés 
az lehetett az oka, hogy ily helyeken, mivel a kelésre és az első fejlődésre gyorsitólag hathat mennyiségétől és főként a minőségétől függ. Az 
szárazabb magból származó répa gyorsabban a szárítás és ennyiben védelmet nyujhat a répa első esetben egy hold évi bruttó jövedelme 
csírázott és fejlődött, jobban ellen tudott állani gyermekbetegségeinek és az állati ellenségeinek 600—900 koronát tesz ki, a második esetben 
a gyökérfekélynek. Az előzetes laboratóriumi támadása ellen. Azonkívül a mag szárítása e 1600—3200 koronát
kísérletek tényleg igazolták ezen feltevés helyes kísérletek tanúsága szerint ezáltal nemcsak köz- Megjegyzem azonban, hogy egy hold termés
voltát, miért is az orsz. m. kir. növénytermelési vetve, de néha az első fejlődésnek szemmel lát- hozama csak az esetben haladhatja meg a 160 
kísérleti állomás 1911. év tavaszán az egész ható siettetése nélkül is közvetlenül képes a répa q-t, ha a termelő talajon minden parányi helyet 
országra kiterjedő kísérlet indított meg a szári- termését sok esetben fokozni. kihasználunk, nem is szólva arról, hogy a föld-
tásnak szántóföldi kipróbálása miatt. ......_ ......... = nek elsőrendűnek kell lennie, úgynevezett teljes

A kísérlethez szükéges répamag fele 45° C Kerti nts/ps-plvvflg'ó termőerőben levő prima szántónak,
hőmérséklet mellett szárittatott annyira, hogy e uta/.egeiy vagu. ^ Közepes s átlagtermésnek azonban csupán
nedvessége szárítás után 6 — 8% között mozgott A parkok vagy diszkertek igazán csak akkor 50—60 q-t számíthatunk, de ebben aztán, ha 
a szárítás előtti 14—15%-al szemben. A kisér- szépek, ha rendesen lesznek gondozva s a lelki- kellőleg megmunkáltuk a talajt, holtbizonyosak 
leiben kétféle répamag próbáltatott ki és ezek- ismeretes ápoló kertésznek kezenyoma meglát- lehetünk. Es igy is legalább 600—900 korona 
nek csiraképessége a szárítás által lényegesen szik minden fán, bokron és virágon, de még az bruttó jövedelmünk lesz, a mi ebben az esetben 
javult, a mennyiben a Rabbethge és Giesecke utakon is. Ezen okból nem vélünk felesleges igen sokat jelent, mert a fokhagyma kevés gon- 
mag 100 gomolyából szárítás előtt 83 gomoly munkát végezni, midőn képben bemutatjuk azon dozást igényel-
csírázott 183 csirával, szárítás után pedig 87 * A fokhagyma a televényes, közepes kötött-
gomoly 213 csirával. A Strandes répamagból ségü, lapos fekvésű földet szereti, a friss trágyá-
pedig szárítás előtt 91 gomoly csírázott 220 zást nem tűri, ellenben a műtrágyák iránt igen
csirával, szárítás után 96 gomoly 275 csirával. háladatos. Az eddigi kísérletek alapján azt ta-

A kísérlet 48 helyen állíttatott be a következő pasztalták, hogy a káliszuperfoszfát közvetlen
tervezettel : ^ alkalmazása istállótrágyázás nélkül is megenged-

1. és 5. parczella Rabbethge és Giesecke szá- hető.
ritatlan, A fokhagymát kétféleképen is lehet ületni,

2. és 6- parczella Rabbethge és Giesecke szá- 15—20 cm. sor- és 10 cm. növénytávolságra, de
ritott, ' lehet 10 cm. sor- és 5 cm. növénytávolságra is.

3. és 7. parczella Strandes szárítatlan, , „ _ , , Ez mindenkor a helyi viszonyoktól függ. A ter-
4. és 8. „ „ szárított. 110-ik ábra. Kerti útszegély vágó , Planet jun.). melő aszerint választ belőle, a mint az neki
Minden egyes parczella nagysága 600—600 .. ,.. , „ , leginkább megfelel. A fokhagyma nem terem

□-öl (2158 m2) volt, egyszeruskonnyenkezelheto kis kézigépet,amely- magot, hanem apró hagymákat, melyek mint
A beállított 48 kísérlet közül 16 a tenyészidő a *?ert’ uta*í széleit élesen le lehet nyesni ismeretes, csak a második esztendőben adnak 

alatt főként elemi csapások következtében u^’ hogy a fünövés ezen megszabott határon forgalomba hozható hagymákat. Épen azért,
tul ne terjedjen, ne gyöpösitse be az utat, mert hogy ezen idővesztességet kikerüljük, nem az
a pázsittal együtt zöld elő sétautak igen rossz be- apró hagymácskákat használjuk ültetésre, hanem

A 32 kísérlet közül 16 helyen észlelték, hogy nyomást tesznek a szemlélőre. A készülék olcsó a fokhagymának úgynevezett czikkeit. Ültetendő
a szárított mag gyorsabban kelt ki és fejlődött, (ára 37 K) miért is minden kerttulajdonosnak márczius első felében (hol az idő és kiima engedi
mig 1 helyen a szárítatlan mag kelése volt a ajánlható beszerzése, annál is inkább mert vele már ősszel is ültethető s akkor nagyobb termést
gyorsabb, mig 15 helyen semmi különbség sem az utszegélyezés nagyon gyorsan, könnyen és ad, kertekben igy járnak többnyire el) oly módon,
volt tapasztalható a szárított és szárítatlan mag szépen végezhető, viszonyítva azon las -u eljárás- hogy az említett sor- és növénytávolságot pon-
kelése és fejlődése között. Ez utóbbi körülmény hoz, mit a kapa vagy ásóval lehet tenni, úgy tosan betartva, 1% cm. mélyen nyomkodjuk a
magyarázatául csak az szolgálhat hogy a ta- hogy már egy nyári idény alatt kifizetődik, az földbe.

idomegtakantas révén, a gépecske. A fokhagyma művelése, illetve ápolása gyakori
gyomirtásból és 2—3 kapálásból áll. Egy hold 
megmunkálásának költsége körülbelül a követ
kezőképen oszlik meg :
3 szántás á 10 K 
3 kapálás, 20 napszámos, á 2 kor. 
ültetés munkadija 
szedés, tisztítás, gyomlálás

tönkrement és igy a kísérlet 32 adat alapján bí
rálható el.

vaszi időjárás rendkívül hideg és nedves volt, a 
mi azután a korábbi vetésű kísérleteknél meg
akadályozta a répa gyors kelését, a későbbi ve- 
tésüeknél meg annyiban befolyásolta a kísérle
tet, hogy a szárított mag a vetésig megint ma
gába szívta a levegőből a nedvességet és vetés
kor körülbelül megegyezett a víztartalma a 
szárítatlan mag víztartalmával. Ez a körülmény
útmutatással szolgálhat a jövőre nézve annyiban, , . .
hogy a szárítás lehetőleg közvetlenül a vetés vaggonnal visznek ki belőle Ausztriába es foként 
előtt végeztessék el. Galicziába. A fokhagyma termesztése igen szép

A kísérletből nem volt megtudható hogv a jövedelmet hoz a gazdáknak, mely oknál fogva nek lehet mérvadó, mert ott, a hol nagyobb a
szárítás tényW egyik védekezés módia-e a szerény nézetem szerint ajánlatos volna meg- napszám, még több a munkadij, többe fog ke-
gyokérfekélynek¡ mivel elvetve egy-egy kísérleti kísérelni annak termesztését egyebütt is, hogy kerülni egy hold megművelése is. Azonkívül
helven volt észlelhető a ¡rvökérfekélv és e helve- ezáltal növeljük az évi bevételt, a tiszta hasznot hátra vannak még a fokhagymának az ugyneve-

y y és egyben változatosabbá tennők az egyoldalú zett czikkei is. Ezeknek az ára azonban változó
n *,Lf.sd Kisérletügyi közlemények 1911.2. íüzet : gazdálkodási rendszert. Igaz ugyan, hogy a fok- és nem mindenütt egyforma. Beszerezhetők 
Gyárfás J. Kísérletek hámozott czukorrépamaggal. 8 8J ’ 8J ej

**Lásd Köztelek 1911. évf. 182-185 oidal: Hegyi .... , , . .......................... ...... .. , ,, , , ... ,,
Dezső. A czukorrépa gyökéríekélye és az ellene szerubb konyhakerti növény es különösen a hato magkereskedonel.
való védekezés módja. finnyásabb természetű emberek szeretik fintor- A fokhagymának julius hó végén szokott meg-

A fokhagyma termesztése nagyban.
Irta: Kadosa Zdenkó-

30 KA fokhagyma nagybani termesztésével nálunk 
Magyarországon úgyszólván csak Csanádmegyé
ben foglalkoznak, de itt aztán óriási arányokat 
ölt, mert évente közel kétezer—kétezerötszáz

120 K
80 K

120 K
Összesen 350 K

Természetesen ez a számítás nem mindenki

hagyma egyesek szemében nem épen a legnép- Csanádmegyében, Makón és bármelyik megbíz

McCormick TÁRCSÁSBORONÁK
egyenletes munkájuk, könnyű vontatásuk, legerősebb szer
kezetük és legkiválóbb anyaguk révén a legkedveltebbek és leg
elterjedtebbek. A tarlóbuktatáshoz és őszi szántásra a legújabb 
szabadalmazott és a hazai viszonyoknak , teljesen megfelelő

mc cormick TárcsÁsboronát
már most kérjük megrendelni, miután gyárunk különben nem képes az óriási 
szükségletet idejében szállítani. i ,

International Harvester Company of America
BUDAPEST, V., VÄCZI-UT 98.
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puhulni a nyaka, a mi kétségtelen jele az érés- sikerrel végezhető, ha nem sajnálunk egy kis Felelet. Szőlőmoly-irtás. czimü kérdésre,
nek. Ilyenkor már szedhető is. Fontos, hogy fáradságot s a t sztogatási munka legkisebb rész- A szőlőmoly irtásról tényleg Várossy Gyula
erre a czélra nyirkos, vagy pláne esős időt ne Jeteire is kiterjedő figyelmet. Mert a megszaba- irt a Kecskeméten megjelenő „Szőlészeti és 
vegyünk igénybe, mert ez esetben a hagymája dulásnak azsizsiktől legtöbb követelménye az ala- borászati lap“-ban az általa a folyó év tavaszán 
hamarosan megromlik. Legalkalmasabb a feltét- pos tisztogatás. Gondosan kitisztogatnunk, ki- véghez vitt szőlőmoly irtási kísérletről. Ugyan
ién száraz idő. Az érett hagymákat pedig, miután kaparnunk, kisepernünk kell a magtár összes ezen czikk megjelent a szegedi „Homoki Gazdá“- 
azokat kellőképen megtisztogattuk, csomókba zugait és repedéseit: a lépcsőalját, a falburkolat ban is. Lényege ezen irtási módnak az, hogy a , 
kötjük és száraz, szellős helyen póznára aggatva belsejét, a vakablakokat, az oszlopok alját, a szőlőmoly pille alakját pusztítja s ha ez elpusz- 
tesszük el feltéve, hogy a szedésük után azon- falak és padló, valamint gerendák s oszlopok tul, akkor természetes nem rakhat petét s ebből
nal el nem adtuk őket. repedéseit. A söpredéket óvatosan kihordjuk a nem lehet hernyó, a mely tulajdonképen a ká-

A fokhagyma előveteménye dúsan trágyázott magtárból és tüzbe vetjük. Ezek után a repedő- rókát csinálja. A pille pusztítása akként történik, 
takarmánynövény (ilyen például a takarmány- sek gondos betapasztása következik. Tapasztó hogy rézgáliczos oldat közé keveri az általa fel
répa és a tök), utána pedig kitűnő eredmény- anyagul használhatunk gipszet, czementet, vagy talált s a pillérre bóditó hatással biró szert s 
nvel termelhetünk búzát. " pedig felerészben agyagból s felerészben marha- ezzel a szerrel permetezteti a szőlőt, karókat,

Fentebb holdankint 350 koronát jeleztem trágyából álló keveréket. A hézagok téli buvó- talajt, kerítést stb. E közben a pillék anyugal- 
munkaköltség gyanánt, ehhez, ha a czikkelyekre helyei a zsizsikeknek, azért kell eltüntetnünk műkből kizavartatnak a f'enntebb említett bóditó 
még 50 koronát veszünk, az összes kiadás 400 azokat. Hogyha a magtár tisztántartására állan- szertől elbódulnak és a földre hullanak, hol a 
koronára fog rúgni. Az összeg természetesen dóan gondot fordítunk, szemetet, rostaalját, ocsut permetező munkás agyonlapossa. Ez a védeke- 

mondható soknak ott, a hol a terméshozam benne felgyülemlőm nem engedünk, ha gyakorta zési mód csak kísérlet Várossy is csak a folyó 
révén 600—900 korona bruttó bevételre számit- szellőztetjük, a leraktározott gabonát gyakran év tavaszán tett vele kísérletet, mások ezzel 
hatunk. Még mindig marad 200—500 koronánk átlapátoljuk s ezenkívül kiváló figyelemmel va- még nem kísérleteztek, mert Várossy a bóditó
tisztán. De növelhetjük a bevételt és csökkent- gyünk arra is, hogy idegenből származó magga’, szert még titokban tartja, illetőleg azt még nem
hetjük a kiadásokat még akképen is, ha egy vagy zsákokkal stb. a zsizsiket magtárunkba be ne hozta nyilvánosságra. Várossy a í. év nyarán 
két kerekű kézi kapálógépet szerzünk be és azzal hurczoljuk, nem lesz okunk panaszra a gabona- tovább kísérletez vele s a kísérlet eredményét 
munkáljuk meg a vélemény talaját. Ez az eljárás zsizsik ellen. szintén közölni fogja a nyilvánossággal Hogy ez
lényegesen olcsóbbá fogja tenni a megmunkálási Amint tehát látható, minden vegyi eljárás a védekezés mennyiben fog beválni az a jövő 
költségeket, mivel a begyakorolt munkás egy mellőzésével, pusztán az alapos tisztogatással titka. Egyébb felvilágosítást szívesen ad Várossy 
nap alatt egy kát. holdat is elvégezhet vele. Az is czélt érünk. A vegyszerekkel történő irtások, Gyula Szeged-felsőtanya, Balástyai kapitányság 
egykerekű kézi kapálógépnek, teljesen felsze- bár pontosan az előírás szerint alkalmazva min- 349. szám. ^ Sz. G.
reíve 23 a kétkerekűnek 45 korona az ára. dig sikerrel járnak, körülményesek és rendsze- Felelet. Magtárpadló czimü kérdésre.

Az elmondottakból láthatjuk, hogy a fok- rint veszélyesek. Körülményesek, mert alkalma- A legmegfelelőbb magtárpadozat, mely úgy az
hagyma bár konyhakerti növény, nem nagy gon- zásuk előtt az összes ablak- és ajtóhézagok, va- egerek kártétele ellen, valamint a termények el- 
dozást és ápolást igényel s ezzel szemben mégis lamint zárak kulcslyukai s általában az összes tartása, raktározásának is veszély nélkül meg- 
meglepően kielégítő jövedelmet hoz. Mindazon repedések, nyilasok, a hol csak útja van a leve- feleljen, az fog lenni, ha alulról betonréteget 
által nem szabad túlságosan vérmes remények- gőnek ki a magtárból, gondosan betapasztandók, alkalmaz s erre jön a hornyolt és meggyalult 
kel hozzáfognunk, nehogy esetleg nagyot kelljen betömendők, hogy a fejlesztett gázok át meg át- padozat. Mert bizony a czementen a gabona 
csalódnunk. ’ ‘ ° járják a magtárt s ne szabadulhassanak ki idő rosszul tartható és hamar dohos, penészes lesz,

előtt ; veszélyesek pedig az eljárások azért, mert miután alulról a czement hűvös, nyirkosságot 
a gázok mérgező hatásnak az emberi szerve- idéz elő, felül pedig melegebb a levegő s igy a 
zetre, tehát a dolgozó munkásokra nézve, ha gabonaréteg is. Szóval 2—3 fokos hőkülönbség 
ezek nem elég óvatosak, komoly következmé- lévén a felső és alsó réteg között, a gabona lég- 

Kérdés. Zöldtrágyának alkalmas növény nyekkel járhatnak, de ezenkívül még pl. a szén- zése nem lesz normális, a mi aztán romlását 
magtermesztése. L kéneg (széndiszulfid) rendkívüli robbanó termé- idézi elő. A nedves talajfelületre alkalmazott

Zöldtrágyázásra alkalmas növény magját sze- szelénél fogva súlyos következményű szeren- padozat szintén jobban romlik, elébb korhad s 
retném termeszteni, mivel úgy hallom, hogy ez csétlenségnek is lehet okozója Azért tehát szó igy a rajta levő termény is ebben a mértékben 
mostanában igen kifizetődik. Minő növény a sem lehet arról, a mint kérdésttevő gondolja, van a romlásnak kitéve. De nemcsak a magtár 
legnépszerűbb és melyik fajtáját termesszem. hogy a széndiszulfidot (szénkéneget) szőlőper- alsó padozata, hanem a tetőzet, az oldalfalak,

S. J. metezővel permetezve használja. Én részemről szintén befolyással vannak a termények elrak- 
ez eljárást, t. i. a szénkéneggeli irtást teljesen tározására. Ezért indokolt a falak mellett is 
mellőzendőnek tanácsolom nemcsak kettősen olyan magasan padozatot alkalmazni, mint a

nem

Kérdések és feleletek.

Kérdés. Nitrogén trágyák hatása.
Történtek- e hazánkban kísérletek arra nézve, 

hogy a salétrom nitrogénje mennyivel hatéko- veszélyes voltánál fogva, de mert adott esetben milyen magasra elhelyezzük a gabonát. A csere-
nyabb, mint az ammóniák sóké ? Mert voltaké- alkalmazása felesleges is. Hiszen a zsizsik elsza- . pes, vagy egyáltalán a jó hővezető tetőzet szin-
pen csak ez utón állapítható meg a kénsavas- porodása a magtárban nem régi keletű, tehát az tén hátrányos a gabona elraktározására. Ha nem
ammóniák vagy trágya értéke s benne levő N. alapos tisztogatás is czélra vezető lesz. Ha kér- volna tűzveszélyes a zsupp, vagy a nád volna
ára viszonyítva a salétrom árához. 6?. J. désttevő mégis vegyi utón óhajtaná a zsizsiket erre a czélra is a legmegfelelőbb. Vannak már

irtani, próbálja meg a formalinozást. Ez a for- olyan preparátumok, a melyek a szalmát, nádat
Újabban hazánkban több helyen bebizonyo- malin-lámpákkal történik, melyek pasztillákból tüzmentesitik. Ha ezek beválnak, a legjobb fedő-

sodott azon szomorú tény, hogy a philoxéra az fejlesztik a formalin gőzt. Ilyen lámpák kaphatók anyagoknak ezeket lehet megjelölni,
eddig feltétlenül mentesnek hit homokon is elő- Geittner és Rauschnál vagy a Magyar Mezőgaz- Sziics János.
fordulhat, sőt tényleg elő is fordul. Kérdésem dák szövetkezeténél, használati utasítás mellé- Felelet. Réten levő surlófü s egyéb sa
mar most az, hogy ha konstatálva van ezen élős- kelve. A formalin gőzöknek 1—2 napig kitett, vanyuíüvek kiirtása czimü kérdésre, 
ködő rovar, lehet-e ellene védekezni szénkéne- légmentesen elzárt magtárt, a kinyitás után A zsurlók és savanyufüvek előfordulása min- 
gezéssel? Nem illan-e el a szénkéreg a ritka hosszabb ideig szellőztetjük. Egy másik szintén dig arra vallanak, hogy a talaj tul nedves, miért 
homokból még mielőtt megölné a philoxérát? radikális, de rendkívüli óvatosságot és szigorú is gyökeres elpusztításuk csak úgy érhető el, ha

H. D. felügyeletet igénylő eljárás a klór használata, a fölösleges nedvesség levezetéséről gondosko- 
Kérdés. Palaczkbor eladási engedély. A klór erősen mérgező az emberi szervezetre is. dunk. Ajánlják ugyan a zsurlók irtására a konyha- 
Bortermelő vagyok s hordókban árusítottam Használata előtt a magtár összes vasrészeit jól sót is, de ezzel kellő eredményt elérni nem lé

éi termésemet eddig, de szeretnék legalább rész- be kell olajozni, hogy meg ne rozsdásodjanak, hét, mert ha 60—100 kg.-ot adunk kát. holdan- 
ben, palaczkozott borokat is éitékesiteni, kér- Alkalmazása az eljárásnak abban áll, hogy a kint, akkor a zsurlót ki nem öli. ha pedig 
dem ily engedélylyel biró gazdatársaimat, hogy magtárban deszkákra klórmeszet szórunk ki, 150—200 kg.-ot, akkor a zsurlóval együtt a rét 
és miként kell az engedélyt megszerezni ? Mi az azután gyorsan töménysalétromsavval leöntjük, értékes növényei is elpusztulnak. Hogyha a talaj 
eljárás, kihez, hogyan kell folyamodni ezért? ily módon klór fog fejlődni, mely azután megöl nedvesség! állapota kedvezőbbre változik, akkor 
Mennyi adót sóznának ezért a nyakamba ? a magtárban mindenféle állatot. 24 óra múlva a a rét flórája magától is megváltozik különösen

H. A. légmentesen elzárt magtárt óvatosan kinyitjuk akkor, ha a rét műtrágyázását is végrehajtja. 
Felelet. Gabonazsizsik irtása czimü kér- és alaposan szellőztetni hagyjuk. Ez eljárás Legány Ödön

azonban csak nagy óvatossággal és a végsőkig Felelet. Taraczkirtás czimü kérdésre.
A gabonazsizsik (Calondra granaría L ) ki- menő elővigyázat mellett történjék, mert külön- A taraczk egyik legnehezebben irtható szántó

irtása az olyan magtárból, a mely üresen áll, ben a munkásokban baj esik. Kadocsa Gyula, földi gyomnövényünk, mivel gyökerének vissza-

Kérdés. Philoxéra homokban.

désre.
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GAZDASÁGI LAPOK 1912. Augusztus 4.592

maradó legkisebb része is képes uj növényt fej- kamara, valamint a Magyar Mezőgazdák Szövet- tek ki a tőkék, később azonban konstatálták, 
leszteni. Hogy sikerrel irthassuk, tudnunk kell kezeiével karöltve, augusztus 22-én (csütörtök) hogy a tőkék teljesen kipusztulnak. A községi 
róla mindenekelőtt, azt hogy a tartós és erős Miskolczon a megyeház nagytermében tartja elöljáróság utján ekkora földmivelésügyi minisz- 
beárnyékolást el nem tűri, miért is, ha erősen meg XV. országos sörárpavásárját. Minden el- teriumhoz fordultak és szakközeg kiküldését lcér- 
beárnyékoló sürü gabonát és elsősorban rozsot, adást a vásáron a rendező bizottság ellenőriz s ték, a ki a szőlők pusztulásának igazi okát meg
tudunk a területen termelni, akkor a taraczk az eladások a vásárhelyiségben kiállított minták állapítsa s a védekezésre útmutatásokat adjon, 
kipusztul belőle. Csakhogy taraczkos földben és bejelentési ivek alapján fog történni. Üzlet- A minisztérium a vizsgálat megejtésére a kecske - 
sürügabonát termelni bajos dolog, miért is in- szabályzatot és bejelentési iveket a Borsod- méti vincellériskola igazgatóját küldte ki, aki e 
kább a következőket ajánlom : megyei Gazdasági Egyesület titkári hivatala hó 24-én tekintette meg a pusztulófélben levő

A taraczkos területet tavaszszal oly korán, a küld. csongrádi szőlőket. A vizsgálat eredményeként
mint csak lehet, sekélyen fel kell szántani s Sáskajárások. Jászkisér elöljárósága szom- megállapította, hogy a szőlőket a cserebogár
azután kezdetben minden 4—5 nap múlva, ké- baton jelentést tett Szolnokmegye alispánjához, álczája, a pajor pusztája oly nagy mérvben, hogy
sőbben 10—14 nap múlva meg kell boronálni, hogy a község közlegelőjét marokkói sáskarajok egy-két év alatt teljesen kipusztul az egész szőlő
hegy a terület ki ne zöldüljön. Ha a talaj már lepték el. A sáska felléptéről egyúttal a Rovar- terület, mintegy 400 hold. A miniszteri kiküldött 
annyira összetömődött, hogy a boronálás sokat tani intézetet is értesítette az elöljáróság, hogy számszerűleg megállapította, hogy a szőlők ki
nem használhat, akkor sekély járású grubberral az irtásra nézve szükséges intézkedések haladék- pusztulása évenként 5—6 miliő korona kárt je- 
járatjuk meg a területet. így eljárva, különösen talanul megtehetők legyenek.— Szeghalom köz- lent a csongrádi szőlősgazdáknak, 
száraz nyáron majdnem teljesen kiirtható ez a ség szikes legelőit Vidovits László a földmivelés- Óriási terméssel megrakott szőlőtő. 
kellemetlen gyom. Természetesen ilyen módon ügyi miniszter kiküldöttje, megvizsgálván, a le- A tiroli Bozen város közelében fekvő Hals köz-
egy év termésétől elesünk. Ősszel aztán sűrűén gelő egy részén marokkói sáskákat fedezett fel. ségben, egy odavaló gazda kertjében van egy
vetett rozsot juttatunk a teiületre, majd ezután A kiküldött jelentése szerint hatósági intézke- lugasra nevelt szőlőtő, a mely ez évben oly me- 
kapásnövényt, répát vagy burgonyát. Ha azon- désre egyelőre nincsen szükség. . sés fürttermeléssel van megrakodva, hogy mint
ban egy év terméséről lemondani nem szándé- Szántógépbemutatás. A Beregmegyei valóban ritka természeti csodának, rengeteg 
kozik, akkor későn vethető takarmányt vessen Gazdasági Egyesület augusztus 15-én Grósz bámulója van a turisták és nyaralók sorában, a
pld. mohart,kölest, mustárt stb, de a vetés junius Miklós csonkapapi uradalmában szántógép- kik messzebb fekvő helyekről is elvándorolnak
vagy julius hava előtt ne történjék. bemutatást rendez. E bemutató rendezésével az a ritkán látható eféle tünemény megszemlélésére.

Legény Ödön. egyesület talajmivelő szövetkezetek létesítését A kérdéses szőlőtőn nem kevesebb mint 1000
Felelet. Szőlő kurtités czimü kérdésre. kívánja előkészíteni a vármegyében. Részletes dus és szépen fejlett fürt csüng, várva a közeli
A szőlő hajtásokat egy bizonyos idő múlva be fölvilágositással a Beregmegyei Gazdasági Egye- érést. E tőke megdönti annak a londoni kertész- 

kell kurtítani, vagyis csonkázni kell, hogy ez mi- sülét titkán hivatala (Beregszász) szolgál, 
kor történjék az függ az időjárástól, a szőlő nö
vekedésétől, a fajtától, a mivelési módtól stb. közli, hogy a julius 24—30-áig hozzá béérkezett 1901 ben 900 fürt szőlőt termett.
Általános szabályul azt lehet felállítani, hogy vizsgálati anyag alapján a peronoszpora meg- Bolgár kertészet. Tudvalevő, hogy a föld- 
akkor kell csonkázni, a midőn a hajtások az el- jelenését a vajkai (Moson m ), pápai (Veszprém mivelésügyi miniszter a bolgár rendszerű konyha
érendő vessző hosszúság felső harmadáig meg- m.), bonyhádi (Tolna m.), hevesi (Heves m.), kertészetet meghonosítani akarja magyar föld- 
barnultak és fásulni kezdenek, vagyis a vessző szolnoki J. N. K. Szolnok m.), kunszentmiklósi mívesek számára, hogy ezáltal a zöldségtermesz- 
az érés jelét mutatja. Ez- elő szokott fordulni (Pest m.), iloki (Szeréül m.), bánlaki (Torontál tés révén befolyó pénz magyar emberek vagyo- 
julius végén, augusztus elején. Ha tehát a haj- m.), berettyóújfalui (Bihar m.), kemencsei (Sza- nosodását mozdítsa elő. Ebből a czélból gazda- 
tások a szőlőkarót már jóval túlhaladták ez idő bölcs m.), csengeri, erdődi (Szatmár m.), dési sági intézeti tanárok és íöldrnivelésügyi minisz-
szerint már bátran lehet a hajtásokat csonkázni, (Szolnok-Doboka m), kolozsvári (Kolozs m.), teriumbeli kiküldöttek járják a Dunántúlt, ahol

torda! (T >rda- Aranyos m.), szászrégeni (Maros- a nagyvárosok környékén a konyhakertészetnek
Torda m.), magyarigeni (Alsófehér m.) járásban propagandát csinálnak. A városi hatóságok utján
állapította meg. Az időjárás a jelzett napokon fölvilágosítják a gazdákat és erre a czéltudatos
inkább kedvezett a baj továbbterjedésének, mint munkálkodásra serkentik Szerdán értesítés jött
akadályozásának, a mennyiben főképen eleinte Kaposvár város polgármesteréhez, hogy a föld
napirenden voltak a bö, esős zivatarok, bár a mivelésügyi miniszter megbízásából Tervey Imre

A közbirtokossági számadások. A bor- hőmérséklet elég magasan állott éjjel is. Csupán miniszteri tanácsos, Zsilinszky Gábor miniszteri 
gosi közbirtokosság a közbirtokossági elnök ellen a jelzett időszakasz vége felé állott be országos osztálytanácsos és Katona Béla műszaki tanácsos 
per megindítását határozta el. A csongrádme- száraz meleg, a melynek nem marad el gátló több gazdasági intézeti tanárral a jövő hetek 
gyei közigazgatási bizottság felügyeleti joga hatása sem. Mindamellett a gombának eddig folyamán Kaposvárra érkezik, hogy a város kör
alapján ezt a határozatot megsemmisítette, mert annyira kedvezett az időjárás, hogy néhány napi nyékének gazdanépe előtt kifejtsék a konyha- 
a közbirtokossági elnök számadása, a melynek száraz forróság nem fogja még érdemlegesen el- kertészet nagy fontosságát, a mely hivatva van 
anyaga miatt a közbirtokosság pereskedni kívánt, fojthatni, azért a mostani hőség ellenére is aján- megszüntetni a mai nagy piaczi drágaságot is. 
már hatósági jóváhagyást nyert. Föllebbezés latos a védekezésben a rézkénporozással meg Bolgár vinczellérek, mint Plevnából jelen
folytán. a földmivelésügyi miniszterhez került az nem állani, mert épen a nagy melegben fognak tik, tanulmányútra indulnak az idén Magyar
ügy. A miniszter a közigazgatási bizottság meg- a fürt bogyói megfeketedni, leperegni, a melyek országba és Zimony, Zágráb, Fiume, Budapest, 
semmisítő határozatát indokainál fogva, ugyan még a virágzáskor megkapták az infekcizóts át- Újvidék meg Arad városok vidékét látogatják 
jóváhagyta, de kimondta, hogy a közbirtokosság terjedhet a peronoszpora a tűrt ép bogyóira is. meg.
egyes tagjai kártérítési igényüket a közbirtokos- Az intézet az ügy érdekében arra kéri az ország Románia földet vásároltat Magyar
sági elnök ellen magánjogi utón érvényesíthetik, valahány szőlősgazdáját, hogy épen ezen közle- országon. Lúgosról jelentik : Deutsch Albert 

A gazdasági tudósítók jutalma. A föld- mények teljessége kedvéért haladék nélkül küld- és fia ezég, Mailänder Rafael és dr. Scheer Emil 
mivelésügyi miniszter a folyó évben kiválóan jön az intézetnek peronoszporábeteg anyagot ügyvéd, facsádi lakosok alkalmi szövetkezésbe 
szorgalmas gazdasági tudósítók működését nem (levelet, fürtöt, bogyót) mihelyt a baj a legeseké- léptek és még évekkel ezelőtt megvásároltak 
csak azzal ismerte el, hogy mint eddig, köszö- lyebb mértékben is jelentkezik, vagy bármely Háromszékmegyében, a magyar határszélen egy 
netét nyilvánította nekik, hanem ezen erkölcsi más betegségnek csupán puszta gyanúja forogna jókora, mintegy 37 ezer holdnyi terjedelmű bir- 
elismerésen kívül még jutalmazásokban is része- is fenn, még abban az esetben is, ha a tulajdonos tokot, mely 45 kilométer hosszaságban a romá- 
sitette őket. A 25 elismerő oklevélen és 74 elis- maga tisztában is lenne a bajjal és az ellene való niai határvonal mellett terül el. A tulajdonosok 
merő leiraton kívül 99 tenyészállatot, 18 gazda- teendőkkel és az intézetnek erre vonatkozó ta- közösen megegyeztek, hogy a birtokot eladják, 
sági eszközt és 42 műtárgyat, valamint több nácsát nem óhajtaná. A küldéshez portómentes De az eladásnál elsősorban a magyar kormányt 
szakkönyve! osztatott ki a miniszter a gazdasági borítékot és a védekezéshez utmu'atást bárkinek fogják tekintetbe venni, melynek érdekében 
tudósítók között. díjtalanul küld az intézet (Bpest, II.. Debrői-ut állhat, hogy az ország határvonala mellett elte-

Országos sörárpavásár Miskolczon. 15.) a ki eziránt hozzáfordul rülő birtoknak a tulajdonjogába juthasson, Fel
A Borsodmegyei Gazdasági Egyesület, az OMGE, A csongrádi szőlők pusztulása. A csőn- is ajánlották a birtokot a magyar kormánynak, 
az Abaujtorna-, Gömörkishont-, Heves-, Jász- grádi szőlők ez év folyamán rohamosan kezdtek mely a brassói és a kolozsvári erdőigazgatósá- 
nagykunszolnok és Zemplénmegyei Gazdasági kipusztulni. A szőlősgazdák eleinte azt hitték, gokat bizta meg a birtok megtekintésével. De a 
Egyesület, a Miskolczi Kereskedelmi és Ipar- hogy az áprilisi fagy következtében nem rügyez- kormány nem is akart hallani a birtokvételről.

nek rekordját, a kinek a kilenczvenes években 
Az Ampelológiai Intézet julius hó 30-áról sikerült üveg alatt oly szőlőtőkét nevelni, a mely

sőt kell is.
Sz. G.

HÍREK.

. ,.c. :-ivIá
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Most mintegy 3 héttel ezelőtt vásárolta azt meg A földi giliszták nagyon hasznos állatok, valamint a száraz burgonyaszár etetéséről leg- 
Tzárán Artaxes bukaresti bojár, a ki állítólag úgy hogy általában óvni kell őket, de virágcse- jobb egészen letenni. Sőt ha mint alom hintjük
a román kormány megbízásából adott hatszáz- repekben nem türhetők és a kertészetben nem el a burgonyaszárt lábas jószágunk alá, akkor is

koronát a Romániával tőszomszédságban szabad őket túlságosan elszaporodni hagyni. A azok patáján és a tehenek tőgyén betegségeket
fekvő birtokért. szabadban csak egy módunk van a szaporodás idézhet elő, tehát ezen alkalmazása sem taná-

sokkai több tejet és vajat nyerünk, ha a teheneknek ellen, az összegyűjtés ; ez legkönnyebben meleg csolható. Ellenben ezen szár káros volta nem jön
eső után foganatosítható, midőn testük felével létre, ha bevermeljük azt ; legjobb más zöldtakar-

nek egyben egészségesebbek maradnak. elhagyják folyosóikat. Azzal is ki lehet okét manyokkal keverve besavanyítani. így erjesztett
adag8 snmnt ?apmakbbMtodenk51keka M kBbif "Ta™4 tolni! csalni, ha lyukaikba diófalevél főzetet öntünk sav anyu burgonyaszár kisebb adagokban mar-
megkiudöm „Tierärziiches Hausbuch“ (Állatorvosi Házinonyv) va„v jia egv ágót belenvomva a földbe, azt ott háknak és juhoknak nyújtható. Különben ezen

nélkülözhetetlen müvemet, ^zgatjuk) milltal a földi gilisztákat szár nagyon alkalmas a burgonya kupaczok be-
mvfem ïïStfSSTïemÂjet mostlmét îé i"- nyílásaik elhagyására késztetjük, mert azt hiszik, takarására és a trágya telepre, hol a trágyalevet
Egy sertés 4 hét alatt 20 kilóval többet gyarapodott mint a hogy vakond idézi e mozgást elő, ettől pedig fel lehet vele szívatni.

szöknek. A giliszták természetes ellenségei : a Szamócza tenyésztés. A szamócza ülte- 
házi szárnyasok, a vakond, varangyosbéka, tésre vagy áthelyezésre a legalkalmasabb idő
cziczkány, futoncz, százlábú stb. augusztus vége vagy szeptember eleje Az erő-

A meztelen csiga irtása a zöldséges teljes növényeket ültessük az előzőleg jól meg-
kertben. Egy kerttulajdonos következőleg járt trágyázott és mélyen felásott talajba, a gyökérn
él : Két közönséges virágcserépaljat úgy ásott le két jól terítsük szét, öntözzük meg jól és hintsük
a földbe, hogy azok a talaj felülettel egyszint be a talajfelületet apró trágyával. A palántákat
álltak s aztán sörrel töltötte meg őket 1 cm. ma- 30 cm -nyire ültessük egymástól és az első évben

Dicsértessék a jézus Krisztus ! gasan, de csak alkonyaikor. Rövid idő múlva ne tűrjünk raj luk sem virágot, sem gyümölcsöt.
Tiszteit uram i már észrevette, hogy a meztelen csigák kibújtak Tekintettel arra, hogy a pajorok előszeretettel

Én önnél először 5 doboz marha- és sertés-port rendeltem rejtekhelyeikről és a sör felé haladtak, behajol- viseltetnek az epergyökerek iránt, ültessünk a
kapott jobban evettzrÉne a porokat'szomszédaim’ között “elosztót- tak az edény szélén s elszédülve a sör gőzétől, részek közé salátát, a melyre még szívesebben
melyek naponS bele hullottak. Egy óra múlva az edények feneke mennek ezen férgek s melyeknek megrágását
műk is az előbbihez képest, tetemesen emelkedett, a sertések föjg y0]t csigákkal Az igv használt sört más az ellankadás, lekonyulás azonnal jelzi s igy ki

Ä ™Í™k edényekbe beöntve azokat ásta le s ismét 69 lehet őket ásni.
Ma külön levelezőlapon irok harmadszor az ön poraiért, csiga lelte halálát reggelig, úgy hogy az előbbeni A. hagyma. felniíigzásáról. Hazánk

KfilÄiSÄ 1dar;ib0t|S “vféTe: eF Af?,177 esigát hagymatermelő gazdái közül azok, kik a hagymát
Szotkowski György tett tőnkre. Tovább folyt a kísérlet es összesen dughagyma ültetése utján termesztik, majdnem

Mosiy, Jabiunkau mellett loe, Ost. szilézia, két edénnyel 470 csigát ölt meg úgyszólván mm- minden esztendőben tapasztalhatták, hogy
igen Tiszteit Uram ! den költség és fáradtság nélkül. hagyma közül több vagy kevesebb magba megy,

vaccín^kíttinő ^arhaporjetehmm^°sován^imh,^oványa!ifrmt?emt Szőlőkarók vasbetonból. Azon szőlőbir- a nélkül, hogy ennek a sehogysem kívánatos
ÄMÄ tokosoknak, kik sodronyra húzott szőlővel bir- fejlődésnek magyarázatát tudnák adni. A hagyma
és- el ebeket hagynom, akkor ismét csak négy litert adott nak, ajánlhatjuk az újabban már több helyen felmagzasanak oka többféle lehet és pedig : 
vácoinjárói s mint*¿"tudja rendeltem próba dobozokat™ nyolc“ alkalmazott vasbeton karókat, melyekhez a vas- vagy a viszonyoknak meg nem felelő fajta ter-

huzalok erősítve ugymondhatni örökös alkot- mesztése, vagy az, hogy a dughagyma télen át
hogy a vaccin zabot és burgonyát pótol. mányt teremtenek, mig ellenben az eddig alkal- nem elég száraz helyen lett eltartva. Azt is ta-

ojes üdvözlettel ' mázott faduczok vagy oszlopok hamarosan el- pasztalhatták a hagymatermelő gazdák, hogy a
Forihuber lános, háztulajdonos, soha,eben, o. ö. korhadtak s minduntalan ki kellett őket cserélni, túlságosan nagy dughagyma nagyobb mértékben

Töb bszáz levelét kapunk oly egyénektől kik a suiiint és a mi nem csekély költséget okozott. De az ily magzik fel, mint a kicsiny vagy kozepnagysagu.
Vaccintkí próbálták. t „ „u . betonkészitmények nem repedeznek meg sem a De felmagzik a hagyma akkor is, ha dughagy-
kamarainszán¡taónakiawien,aiMariahiiferstrasse ¿1. epostf- forróságtól, sem a fagytól, nem égnek meg s a mát nagyon mélyen ültetjük. Teljesen elegendő, 
fiókFőhérczegi kamarai szállító, Paraskovich Mag. Th. Wien ősz- viz sem teszi őket tönkre, a férgek sem bántják ha dughagymát kicsit a földbe nyomjuk vagy ha
szes táp- és gondozási-anyagai mindig frissen kaphatók a magyar- g nem tálálílclk FEtltllk menholvot cl kártékony &ZI DOtuÜ klilUZOtt VOnELlDcl (árkOCSkábá) DOhO-
Ä-urckZa.rban Török »ó-ef gyógyszertárában, Bndapent, ro?arok> mclyek aJ fakarók repedéseiben meg- lyezzük sujjunkkal kevésföldet nyomunkhoz-éája.

húzódnak, kitelelnek és a szőlőtermést veszélyez- Ha mindezeket az okokat tudjuk, akkor köny- 
tetik. Végül pedig ezek a betonkarók sokkal nyebben kikerülhetjük a hagyma felmagzását. 
kellemesebb látványt nyújtanak, mint a girbe- Természetesen ez a felmagzás kisebb mérvű

lesz, akkor ha a hagymát neki megfelelőleg mű
veljük vagyis ha kertileg porhanyitott közép
kötött talajon 20 cm. sor és 10 cm. növénytávol
ságban termesztjük. A talajnak jó erőben kell 
lenni, de nem frissen trágyázottnak és a hagyma 
gyakori megkapálását elhagyni nem szabad. Ha 
mindezeknek daczára egynéhány hagyma magba 
indul, akkor a virágos szárrész letörendő vagy 
letaposandó. S mert ezáltal a felvett tápanya
gok nem a mag kiképzésére használtatnak fel, 
azért a hagyma nagyobbra és szebbre fejlődik.

Legány.

ezer

Suilin és Vaccin kitűnő szerek!
Az Ön porai, azaz Suilin és Vaccin, kitűnő szerek a serté

sek hizlalására és a tehenek tejelékeny ség éré, valamint a fiatal 
sertések erősítésére. Egy tehén, mely már majdnem semmi te
jet nem adott, most ismét 15 liter tejet szolgált tt s e mellett 
erősebb is lett. Egy sertés, melyet teljesen ki akartam hizlalni, 
egy hónap alatt 20 kilóval többet gyarapodott, mint egy másik, 
melynek Suiiint nem adtam. A borjú is erőteljesebb lesz, azért 
maradunk az Ön hálás vevői. Társaim is óhajtják az Ön táp
anyagait, miért is Írnak Önnek Skala K. és Svoboda K. urak 
innét és Bartak Fr. San-ból

Tisztelettel
J. Maly Horni Opolany, posta Libice.

a

APRÓK. görbe faduczok stb.
Fapáczolás. Következő módszert ajánlják 

Az esofa. Az „España Moderna“ szerint oly fára nézve, mely részben a földbe lesz te- 
Peruban egy fa tenyészik, melynek neve Tama- metve. P25 kg. timsót oldjunk fel egy hl. vízben 
icaspi vagy esőfa, mely nagy, igen dus lombozata s ezzel a folyadékkal alaposan mázoljuk be a 
és tulajdonsága, hogy a vizpárákat magához fát, 24 órai száradás után jön a második beke- 
vonzza és eső alakjában ezeket a földre hinti, nés szappanos vizzel, mely 7"5 kg. közönséges 
Az igen száraz éghajlat alatt ezen fa valóságos szappannak 1 hl. vizbeni oldatából áll. Ha 
jótétemény. 9 gallonra, vagyis 40 literre becsülik ban a fa nem mutat valami nagy felszívó képes- 
e£Y"ef?y fának a víztermelő képességét 24 óra séget, akkor a mázolásokat jelzett sorrendben 
alatt. Egy négyzetkilométernyi területen 10.000 meg kell ismételni. A tartósa tételnek ezen mód- 

AAA vb méternyi távolság ültetés mellett. így szere még azon előnnyel is bir, hogy az igy be
dob.000 litert meg lehet kötni. Ha az újabb el- zeit fa sima felülettel bir, nagyon lassan barnul 
párolgásra DVát számítjuk és V3-a a talajba be- (sötétül) meg és bármily tetszésszerinti mázzal 
szívódik, még mindig 135.000 liter viz felett le- bevonható (befesthető).

ninCSen- aZ Burgonyaszár. Szükségbő! az ördög legyet 
8 “ 1 eszik, azért jón nemely ember arra, hogy a bur-
Timárcserkéreg faiskolákban s gyű- gonyaszárat feltakarmányozza vagy legalább, 

mölcsösökben. Cserkéreggel takart ágyak mint almot felhasználja. A burgonyaszárnak 
minden gyomtól mentesek maradnak, ezen réteg legtáplálóbb részei a levelek, azonban mig ezek 
alatt a talaj állandóan laza és nyirkos minden zöldek a burgonya gumókat látják el élelmisze- 
további művelés nélkül s az öntözés mellőzése rekkel s eltávolításuk mindenesetre csökentené 
daczára is. Ezenkívül a cserebogár pajor sem a hozamot v?gy legalább is a keményítő tartal- 
jön ily ágyba. A fák gyökérképzése nagyon erő- mat apasztaná tetemesen. Másrészt a burgonya 
sen fejlődik, föltéve, hogy a cserréteg 16—20 fiatal levelei és virágai mérgező hatásúak s ete- 
cm. vastag, még a nemesítés helyén is egész tésük a marháknál betegségeket idézhetne elő, 
koszorugyökér képződik s ezáltal a gyümölcs- haláleseteket is okozhatna A lomb méregtar- 
termés minő- és mennyisége emelkedik. Tehát talma fokozatosan apad az érettséggel, de egy- 
a tímárok által már kihasznált cserkéreg által idejüleg tápértéke is ugyanily arányban csökken 
megtakarítjuk a gyomlálás, talajlazitás és öntő- és nagyon sokszor a száron levő levelek még 
zés költségeit és a gyökérképződés folytán nö- bizonyos gombákkal vannak fertőzve, melyek az 
vekedő gyümölcsterméssel a kertészet hozama állatok egészségére károsan hatnak, ehhez jön 
tetemesen növekedni fog. még a szár homoktartalma, úgy hogy a zöld,

azon-

KERESKEDELEM, TŐZSDE.

SZESZ.
A szeszüzlelben e héten a forgalom meglehetős 

élénk volt és kielégítő vételkedv folytán több tétel 
azonnali és augusztusi és későbbi szállításra zárulva 
is lett.

Elkelt finomfiott szesz adózva 214.50-216 koro
náig, adózatlanul 75.50'—77.00 koronáig kelt el, 
mig ellenben későbbi zárlatok és másodkézből! té- 
telekqen olcsóbb ajánlatok voltak.

Élesztőszeszben gyér volt a forgalom.
Denaturált szesz daczára a gyérebb vétóikédvnek 

tartott áron kelt el.
Mezőgazdasági | szeszgyárak részéről kontigens 

nyers szeszben uj termelési idényre élénkebben volt 
ajánlva és a kínált tételek jegyzésen alól 1*75—2.50 
koronáig talált vevőre.
Budapesten a kontingens nyersszesz ára 70—71 kor.

Budapesti tárlatárak nagyban :
215.kiváló bór- és 

lithiumos 
gyógyforrás

vese- és hólyagbajoknál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vörhenynél, emész
tési és lélegzési szervek hurutjainál kitűnő hatású. Természetes vasmentes savanyúvá.

SCHTÍI TFS ÁrfKT Szinye-Lipóczi Salvatorforrás-vállalat OVnULira AGUÍ! Budapest, V. Rudolf-rakpart 8.

Finomított szesz adózva 
Finomított szesz adózatlan 
Élesztőszesz adózva 
Élesztőszesz adózatlan 
Nyersszesz adózva 
Denaturált szesz

•216.- K 
-77— »76,-

214-50—215.-

213.00—214.— 6 
63.00—63.50 »

Kapható dseányvizkereskedésekben 
és gyógyszertárakban.



Buza : 
Tiszavidéki

Fehér:

Pestvidéki

Bánsági

Bácskai

Rozs elsőrendű uj . . .
„ középminőségű (uj) . . .

Árpa takarmány áru elsőrendű
másodrendű .

Köles
Zab elsőrendű (uj)

„ középminőségű (uj)
Tengeri belföldi uj . . .

„ román v. bolgár 
Repczekáposzta

¿3 §

Ujj
ss 55

100 kilogramm 
készpénz ára 
BudapestenFajta

isi Kor.-tól¡Kor-ig

100 kilogramm
készpénz ára 
Budapesten

jKor.-ig

80 kg. 22.70 K, keverék, 200 mm. 79 kg.mm.
23.50 K, 900 mm. 79 kg. 23.45 K, 100 mm. 79 
kg. 23.20 K, 150 mm. 79 kg. 23.30 K, 100 mm. 
79 kg. 23.20 K, 200 mm. 79 kg. 23.20 K, 100 

79 kg. 23 K, hibás, 500 mm. 78 kg. 23.30 K, 
200 mm. 78 kg. 23 K.

Bácskai: 500 mm. 78 kg. 23.10 K, 100 mm. 77 
kg. 22.40 K.

Felsőmagyarországi: 1000 mm, 81 kg. 23.65 
K, 2500 mm. 80 kg. 23.70 K.

Hartai: 1500 mm, 79.5 kg. 23.40 K.
Uj rozs. 350 mm. 18.20 K, 150 mm. 18.20 K, 

300 mm. 18.15 K, 200 mm. 18.25 K 100 mm. 18.25 
K, mind kpí. pp,

Uj-árpa. 100 mm. 17.60 K, 150 mm. 17.80 K, 
mind kpf. mellett, pp.

Tengeri. 200 mm. 18.15 K, vagg., 200 mm. 18.20 
K, vagg.

Az árak 100 kilogrammonkint koronákban 
értendők.

mm.

Határidő árak.
(Déli zárlat.)

22.86 K 
18.58 » 
19-12 »

Buza októberre 
Rozs októberre 
Zab októberre 
Tengeri augusztusra .... 18.08

Készáru-tőzsde 1912. augusztus 1-én.

28.75

387

50
2977

95
599

19

34
4467

LISZT.
A Lujza s a Király-malom részvénytársaság jegyzései.

Dara (griz) —.—, 0. sz. királyliszt 84.20, 1. sz. lángliszt 33*60, 
2. sz. lángliszt 33-00, 3. sz. zsemlyeliszt (ktilns.) 32.60, 4. sz 
zsemlyeliszt 32-20, 5. sz. kenyérliszt, feh. 31-80, 6. sz. kenyér, 
liszt 31*40, 7. sz. kenyérliszt, közép 30*20, rozsliszt I. 29*20, 
liszt II. 27.40, rozsliszt III. 23*20, korpa, finom 16.00, korpa, durva
17.20 K mm. Tengeriliszt —*28------*28, tengerikása —.30------ .32
K kg.

Kimutatás
A hazai nyilvános áruraktárak és szövetkezeti gabonaraktárak 

gabona és őrleményforgalmáról és készleteiről.
1912. juilus 20-tól 1912. jul. 27-ig.

Laptulajdonos és főszerkesztő : ORDÓDY L. 
Felelős szerkesztő : BUZZI F. GÉZA. 
Társszerkesztő : FEHÉR ZOLTÁN

Budapesti takarmány vásár. (IX. kerület, Mester- 
utcza, 1912. aug. hó 4-én. A székesfővárosi vásár
igazgatóság jelentése a »Gazdasági Lapok« részére.)

Felhozatott a szokott községekből 185 szekér réti 
széna, 26 szekér muhar, 17 szekér zsupszalma, 12 
szekér alomszalma, — szekér takarmányszalma, 
— szekér egyéb takarmány (luczerna és zabosbükköny 
stb.), 200 zsák szecska.

A forgalom élénk.
Arak q-ként fillérben a következők :
Réti széna I. r. 840—980, réti széna II. r. 600— 

800, réti széna csomagolása 500—560, muhar 800 — 
900, zsupszalma, 400—500, alomszalma 320- 400,

—----- , tengeriszár----------—,
--------- , zabos-bükköny 800—
-, luczena 840—900, köles 
------, szalmaszecska 480—500.

takarmányszalma 
egyébjakarmány 
900, lóhere —
------------ . sarju
összes kocsiszám 265. össze; súly 31.8000 kilogramm.

Napijelentés a gabonatőzsdéről.
— 1912. augusztus 1. —

A határidőpiaczon a tegnapi zárlathoz viszonyítva 
végeredményképpen ma az októberig buza teljesen 
változatlan maradt, az áprilisi buza 1 fillérrel, az 
októberi rozs 1 fillérrel, az októberi zab 7 fillérrel, 
az uj tengeri 6 fillérrel, az augusztusi tengeri 13 
fillérrel, emelkedett.

Eladatott : "
O-buza. Tiszavidéki 300 mm. 80 kg.-os 24.85 

K, 100 mm. 79 kg.-os 23.90 K, 230 mm. 80 
kg.-os 24.30 K.

Felsőmagyarországi 100 mm. 81 kg.-os 24 K.
Fehérmegyei 100 mm 79 kg.-os 23.60 K,
Uj buza. Tiszavidéki 200 mm. 81 kg.-os 23.80 

K. 100 mm. 80.5 kg.-os 23.90 K, 100 mm. 
80.5 kg.-os 23.70 K, 300 mm. 80.5 kg.-os 23.60 
K, 500 mm. 80.5 kg.-os 23.40 K, 1000 mm. 80 
kg.-os 23.90 K, 400 mm. 81 Jcg.-os 23.70 K, 
100 mm. 80 kg.-os 23.65 K, 100 mm. 80 
kg.-os 23.70 K, 1200 mm. 80 kg.-os 23.60 K, 
100 mm. 80 kg.-os 23.60 K, 150 mm. 80 kg.-os 
23.60 K, 650 mm. 79.5 kg.-os 23.20 K, 100 mm. 
80.5 kg.-os 23.20 K, 300 mm. 79.5 kg.-os 23.50 
K, 850 mm. 79.5 kg.-os 23.50 K, 500 mm. 79.5 
kg.-os 23.50 K, 100 mm. 79.5 kg.-os 23.50 K, 
120 mm. 79.5 kg.-os 23.90 K, 400 mm. 79.5 
kg.-os 23.70 K, 300 mm, 79.5 kg.-os 23.70 K, 
1100 mm. 79.5 kg.-os 23 K, 300 mm. 79 
kg.-os 23.50 K, 500 mm. 79 kg.-os 23.50 K, 
500 mm. 79.5 kg.-os 23.70 K felső, 800 mm. 79 
kg.-os 23.70 K felső, 200 mm. 79.5 kg.-os 23.20 
K, felsőt., 800 mm. 80 kg.-os 23.50 K, felsőt., 
100 mm. 78 kg.-os 23.55 K, 100 mm. 78 kg.-os 
23 K, 200 mm. 78 kg.-os 22.60 K, hibás.

Fehérmegyei: 1000 mm. 80.5 kg. 23.45 K, 1000 
80 kg. 23.40 K, 500 mm. 80.6 kg. 23.60mm.

K, kpf.
Pestvidéki: 800 mm. 82 kg. 23.90 K, 100 mm. 

81 kg. 23.50 K, 500 mm. 81 kg. 23.40 K, 100 mm. 
81 kg. 23.75 K, 400 mm. 80 kg. 23.40 K, 100 mm. 
80 kg. 23.40 K, 100 mm. 80 kg.^ 23.40 K, 150

1le057

2297
3721

70329
9920
5022

103436
1515110

765
149

18

354
354

876
151
977

4606

1
606

144
1069

2037

574
676
249

5294
507

180

112
4

404

169

3063
25

203

153

882

82

3917

13

174

21
620

760
1185

509
15

697

68

17
4

71
133

108

392
81

154

282

7272

25817
338

72534
1246
2215
240

1963
4

1900

616
4733

10769

9

10
26981

1953
1952

lu
15708

939

1597

8625
54

100
1832

2908

A) Nyilvános áru
raktárak

Barcs.......................
Berettyóújfalu . . 
Békéscsaba . . .
Brassó .......................
Budapest .... 
Csáktornya . . . 
Czeglőd .... 
Debreczen . . . 
Dévaványa . . . 
Érmihályfalva . .
Fiume.......................
Győr.......................
Kaba.......................
Karczag ....
Kassa.......................
Kisújszállás . . . 
Kisvárda .... 
Kolozsvár.... 
Marosludas . . . 
Maros-Vásárhely . 
Mátészalka . . . 
Mezőkaszony. . . 
Mezőtúr .... 
Miskolcz .... 
Nagybecskerek. . 
Nagykanizsa. . . 
Nagykároly . . . 
Nagyszalonta . . 
Nagyszeben . . . 
Nagy-Várad . . . 
Nyíregyháza. . .
Nyitra.......................
Pancsova .... 
Pozsony .... 
Szarvas .... 
Szatmár-Németi .
Szeged.......................
Szombathely. . . 
Temesvár .... 
Versecz ....
Eszék.......................
Sziszek ....
Zágráb.......................
Zimony ....

B) Szövetkezeti 
gab onaraktár ak.

II/ Az 1912. juUus hó 27-én megáUapitott készletek 
részletezése.

Készlet 191*. jul. hó
20-án.......................

Betá- ( 1912. jul. 2u-tól 
rozás/1912. jul. 27-ig 
Kitá- 1912. jul. 20-tól 
vozás , 1912. jul. 27-ig 
Készlet 1912. jul. hó 

27-én.......................

3390633468 246095891224765

788134050 346528881 4216

645661707359085 9142271

353410194561 9027 110415413

I. Készlet és forgalom.

jTengeriZabBuza RozsA forgalom és kész
letek részletezése mennyisége métermázsákban

GŐZEKE.Lovassy Ferenc/, FeKete- 
bátori régi jó h rnevü 

sertéstenyészetében Egy készlet használt, de kitűnő 
munkaképes állapotban levő 16 
lóerős, és egy ugyanilyen de 10 
lóerős, ős néhány darab használt 
20 lóerős gőzeke eladó, feltűnő 
olcsón. Ugyancsak eladó egy 
gözhajtásos szalma gyors prés. 
egy 8 lóerős csőplőlocomobil. 
Minden fajta használt gőzeke és 
magánjáró szántó készletet érté
kesít. Uj gőzekók eladásával és 
bórszántások vállalásával foglal
kozik. Kitűnő gőzeke gépészek 
és gépkezelők fogadtatnak és el
helyeztetnek. Tobak Ferencz 
Budapest, Kárpát-utcza 19.

KOIIARIT-
DflDICM£7 ruganyos.vihar- DÜIyLlFICl biztosésiootáuó

SZAGTALAN FEDÉUEMEZ

,u« Kivi SZÉP Eli ÉS IÉIjr
kaucsuk-kompoziczióval bevont 
szagtalan fedéllemez.

IÜ“ hnrlnmnn
“*.ÜIjtö;: kanna* ■

2 e p a r átctrt>#^§

^ kopniukstb- fi

fuiicH''9*:

'^flOyiNG BECSjn^^

f-

»
mezőgazdasági és gyári épü- 

— .? letekre a legalkalmasabb.

4 ■ d „Mr-iinz
vízmentes és a legnagyobb 
viharnak is ellentáll.

sem Megkereséseit SZLÁVIK 
EDE uradalmi Kasznár- 
hoz íntézendöK, Fekete- 

bátor pályaudvar.

«r—-.-
Í6he Eredeti felsöinthali és montavonai

kV

tenyész- és tejelő-marhát
közvetít elő

nyösen
nem kell mázolni és így fenn
tartási költséget nem igényéi.

Gyártja ;

Kollár és Társa, Budapest.
Központi iroda : V., Pozsonyi-ut 2|c.

Törzsgyár^

Eichen- und mt12800. sz. 1912.

Temesvári
vásárhi r de lé s.

Anion Hall,

(Tm$i yipv y
Imst, Tirol.
A piaozl vl 
szonyoki él

és árjegyzésekről készséggel 
szolgál felvilágositásseál.

Az idei Szt. Jakab

országos vásár
5

grössere und preiswerte in Ga
lizien und Nord-Ungarn sucht 
Kapitalistengi up pe zwecks An
kauf. Um Angabe der Verbin
dungen per Wasser und Bahn, 
sowie Anzahl der Stämme und 
Festmeter und Preise pro Fest- 
metor wird nur von Waldbe
sitzern erbeten sub S. 1037 

Annoncen-Expedition

1 K0HN és FRIED, ÚJPEST.1
f. évi augusztus hó 15-ótöl 
bezárólag augusztus hó

19-éig fog megtartatni.
Mindenféle állat felhaj

tása az országos vásárra 
augusztus hó 15-étől csütörtö
kön reggeli 5 órától kezdve 
meg van engedve.

Temesváréit, 1912 julius 6.
A városi főkapitányságtól :

Bee Ferencz, főkapitány.

:

10
szép áru, 70 koronánként! 

árban eladó.
Sárszentmiklósi
béruradalom.

MAX SPROTTE,Az Ujnépi uradalom (u. p. Nagykanizsa) az idei champion és 
első díjjal kitüntetett telivér simmenthali tenyészetéből elsőrendű, jól 

tejelő anyáktól származó BERLIN W. 9.

telivér simmenthali bikák A szőlő trágyázása.
állandóan kaphatók. ¿Ugyanott elfogadtatnak előjegyzések julius hónapban 
szállítható választott teli vér göndör szőrű orbáncz ellen oltott Llnkoln 
kan és emse malaczokra. Idősebb telivér Llnkoln kanok és koczák már most 

szállíthatók ; úgyszintén westfáliaiXLinkoln keresztezések is.

Irta: Ordódy Lajos. — Ara 3 korona. Ajánlott küldéssel 3.45 korona.
Utánvéttel küldve 3.65 korona. Gyakorlati útmutatás arra, hogy miként 
kell a szőlőket istálló- és műkereskedelmi trágyákkal úgy trágyázni, hogy a leg
jobb terményt a legnagyobb mennyiségben elérhessék. — Megszerezhető a
Gazdasági Lapok kiadóhivatalában, Budapest, IV. Wluzeum-körut 7.
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A M. Kir. Államvasutak Gépgyárában
gyártott legújabb szerkezetű

gőzcséplőkészlet
aczélkeretü golyóscsapágyas cséplőgéppel és'

10 légkörnyomásra berendezett

jf™-- Liüil reilszeri illiMári benzinmotorok hrtaiiliml
r a ; A Losonczi Mezőgazdasági Gépgyár részv.-társ. gyártmányai s

üti ¡llMÉMri _ t
Utimozdonyok, gőzekék,aratógépek, fűkaszálók, és szab. „REKORD II vetögépek. 
államgépgyári félstabil Compound gőzgépek. Különleges RÉPA VETÖGÉPEK.

Kalmár-féle gabonatisztitó rosták. ¡; Halomberendezések.

RESIGZÂI EKÉK, BORONÁK:
hűi répakapák *

n

. . •• • . ,Részletes árjegyzékkel és árajánlatokkal szívesen szolgál :
r

w.

I Vf ffltót■ j
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A VILÁG LEGJOBB GŐZEKÉJE I 
CHARLES BURRELL ® SONS LIMITED THETFORD, ANGLIA

löiT Utolér hetetlen munkaképesség I ♦♦♦♦♦ Kevés tüzelöanyagfogyasztás í '"Hä®
ELADÓ BIRTOKOK:

Vasmeéyében:
4. 688 m. h. szépen berendezett, jó termő birtok, 485 m. h. szántó, többi rét és legelő. Megfelelő 

gazdasági épületekkel, vasútállomástól 3 kilómé ternyire.

Ezen birtokolt Kisebb-nagyobb területekben vagy egészben eladók. — Veszünk par- 
czellázásra alkalmas birtokokat. — Bélieteket közvetítünk. — Birtokokra Kedvező tel
tételek mellett törlesztéses kölcsönöket nyújtunk. — Minden KérdezősKödésre gyors és 
kimerítő választ adunk.

Biharmegyében :
1. Körülbelül 565 m. h. jóminőségü, kitűnő termőkópessógü, nagyobbrészt szántóföld, úri lakkal, 

megfelelő gazdasági épületekkel. Vasúti fővonal, állomás közelében, nagy forgalmú nagyközség 
mellett. A birtokot országút szeli ketté.

2. Körülbelül 546 m. h. elsőrendű szántóföld, rét és legelővel, megfelelő gazdasági épületekkel, 
úri lakkajl, vasúti fővonal mentőn, országút mellett forgalmas nagyközségtől félórányira.

Tolnamegyében :
3. Körülbelü 1364 m. h. igen jó minőségű, kissé hullámos fekvésű birtok, mind szántóföld, kevés 

legelővel, megfelelő gazdasági épületekkel, vasútállomástól félórányira.

Nemzeti Pénzváltó részv.-társaság Parezellázásl osztálya
Budapest, V. kér., Gizella-tér 1. (Haas-palota).

BÜi
MAGYARHON ELSŐ. LEGNAGYOBB ES LEGJOBB HÍRNEVŰ 0RÂÜZLETE,

^^^.^ïapîfiaîoji

mÆÊsF' ßf
M0?

órák, ékszerek ló-évi jótállássá!

RESZLETF1ZETESRE

Gazdák Biztositó Szövetkezete
¡8BAlakult 1900-ban.

Budapest, Vili., Baross-utcza 10. szám a.
3 •i

M§§.

MÊ
Biztosítási alap : Alapítványok kormány hozzájárulásával 2.488,780‘—, tartalékok 

2.819,596*25, összesen : 5.308,376*25 korona. 1901. évi felesleg 90.349*—, 1902. évi felesleg 
59,782*26, 1903. évi felesleg 109,331*73, 1904. évi felesleg 72,438*23, 1905. évi felesleg 61,730 60, 
1906. évi felesleg 39,243*65, 1907. évi felesleg 41,877*32, 1908. évi felesleg 81,088*76, 1909. évi fe
lesleg 106,589*64, 1910. évi felesleg 120,164*38. 1911. évi felesleg 148,378*16 korona.

Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, úgyszintén az ember életére, különféle mó
dozatok szerint. Az tizleteredmónyben a biztosított tagok dijarányukban rész 'sülnek és az 
1901. évi üzletfeleslegből úgy a tűz-, mint a jégkár eilen biztosítva volt tagok 4 százalékos 
dijvisszatérítést kaptak. Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékba helyez
tetett. Az 1903. évben a jégkár ellen biztosítottak 4 százalékos dij visszatérítést kaptak. Az 
1904. és 1905. évben a jégkár ellen biztosítottak 2—2 százalékos díjvisszatérítésben részesültek. 
Az 1906. évben a jégkár ellen biztosítottak, kik 5—10 évre adják fel biztosításukat, 5 százalék 
engedményben részeltettek. Az 1907., 1908., 1909. valamiiit 1910. évi üzletfelesleggel pedig tar
talékainkat gyarapítottuk. Az 1911. évben a jégkár ellen biztosított tagjaink, akik akár egy, 
akár több évre jégkár ellen nála biztosítottak és 1912. évben ismét a szövetkezetnél fognak 
biztosítani, tiz százalék díjvisszatérítést ad. 1911. óv végén a tartalékok 2.819,596*25 koronára 
rúgnak. Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül, vagy a képviselők közvetítésével. 
Nyomtatványokkal és felvilágosítással minden irányban készséggel szolgál az igazgatóság.

A Gazdák Biztositó Szövetkezete társintézménye a ,.GONDVISELÉS“ Or
szágos Központi Segélyzö Társulat u ján 100 koronától 1000 koronáig terjedő temetési 
segélybiztositások, valamint havi befizetések ellenében 1000 koronáig terjednető leánykiházasi- 
tási (önállósítás!) segélybiztositások eszközöltetnek. Legelőnyösebb népbiztositás. E társulat 
kebelében mijiden községben önálló helyicsoportok szervezhetők jótékonyczélu működéssel. 
Tájékoztatót készséggel küld bárkinek is a Társulat igazgatósága, Budapest, IX., Erkel-utcza 20.
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ISZTITÓ5ZER KÉZ ET T E.L 650^ 1ZSO — \
DOBSZÉLESEGIG,GŐZGÉP MOTOR'S JÂRGANÏOSHAJMA '

S/ARftDAlMftIOTT OLCSÓÁRAK
iFCiVFSITETT /MlPfSÉÉt KEDVEZŐ FIZEEESI ; 
f¡^UFrÈiSÎPI.FELTÉTELEK
criíFímSeSfeS ÁRJEGYZÉKEIT '
FLJTObTIblilTO'^^^^ FELHÍVÁSRA

díjmentesen,
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RÉPASZÁLLITÓ VASUTAK^
A beálló répaidényhez ajánlunk :

VÉTELBE v»gy BERBE I
kedvező feltételek mellett teljes mezei vasutakat.

Andrássy-ut I 
102. szám. ■

FELVILÁGOSÍTÁSOK, KÖLTSÉGVETÉSEK dijmentesen.

■

E
1 MM

ív L ___ V \_______A
-

>
StüLlniSMPPíivJ^ ORENSTEIN és KOPPEL BUDAPESTHSF

V
MEZŐGAZDÁK A KNQBLaCH-féle

ps elszakíthatatlan *ara répafejezőgéppel3(ft
54.227. sz. szabadalom,

lehet a legnagyobb mun- 
kateljesitményt elérni, te
hát a legnagyobb időmeg
takarítást is és a golyó
szelvény lapszerii vágással az 
ériékes répahusból a legke

vesebb megy veszendőbe. 
Darabonkénti ár 20 K, hozzávaló 
tarlalékkések 1 IC, nagyobb átvétel

nél megfelelő engedmény.

FRANZ KN0BL0CH, Verwalter (intéző).
WARTENBERG bei Niemes in Böhmen.

r9

lÜHlitiwim

§fST világhírűek:.
Permetező 
Vízmentes 
Köpenyek. 
Kötények. 
Iroda kabátok

Molnár
Tűzoltó ruhák
Orvos
Festő
Auto

Kazántisztitó 
Gépész 
Vinczellér 
Lakatos 
Gazdász

és bármely más hivatáshoz szükséges munkásruhák.

Kérjen S"«t™ árjegyzéket.
ZUHrtTiTG kW bérletre és 

eladásra
nagy számban vannak bejelentve Poszvék 
Nándor gazdasági szakirodájánál Szatmá- 

ron. Közvetítés a legszolidabb alapon.

BIRTOKOK
(SERLEGES RENDSZER)

0

BUDAPEST, Vll|9. Rákőczi-ut 16. szám.
X X DOMVASABLAKH E R K U L E S

I r
Iö

liM «

RUBEROID H<1Egészséges fekvés hosszabbítja az életet. 99
99 i* ti

jIM til ti16 év óta bevált Æ w< »2

tetőfedő és szigetelő anyag ui>
8 S-ySä» ►
oviharálló, vízmentes, magas szigetelő képesség.

Fentartási mázolás felesleges. Egyszerű 
alkalmazás.

Árajánlat, költségvetés stb. bérmentve.

ti
9 o

fiendkiviili könnyű és tsz la fémszerkezet, tel- -f !■»>,... ,, « 
esen féreg és pormenis. Ára mérték szerint-*-* lUllUU«!.

Vaságy rézdiszszel
jó sodronybetéttel__ — — — 32.— K
Vaskeretes ágybetét... ... 11.50 „

3 matraccal 17 
ató tábori ágy 17

gMindennemű kertészeti és gazdasági építkezé
sekről szakszerű költségvetésekkel készséggel 
szolgálunk. Mindennemű vasszerkezeti munká

latokat elvállal és elkészít :

<’ti

0
>H
ui9

Avenarius MüveR ►3

FARKAS ÉS TÁRSAFakeretes WtóÖsszecsukható ágy 
Laposra összehajthi 

*Vas- és rézbutort
tó

vasszerkezeti gyáraProhászka János ►NLIGETFALU (POZSONY). leglocsóbban szállít 9X BUDAPEST, VI., LEHEL-U, 8.
Telefon 82-70.

vas- és rézbutorgyáros,
Budapest, Gróf Zichy Jenő-ti. 40. (volt Uj-utca)

Kérjen ingyen árjegyzéket.

'h~e"r'k' u les i p o m v a s a b l a kUJ TALÁLMÁNY!UJ TALÁLMÁNY!

BURGONYAARATÓ-GÉP.
Eredeti „FABES“ 52.540. sz. szabad., 
a legnehezebb viszonyok között is, hol 
más módszerü gépek nem voltak hasz
nálhatók, dicsőségesen megállota he
lyét és minden akadály daczára a leg
különbözőbb talajviszonyok mellett is 
kifogástalanul dolgozott. A burgonyák 
sértetlenül lettek a második sorra 

¿¡Güte dobva, jól láthatólag és nem maradt 
egy sem a földben. Az idei gépkiállí
táson, Prágában úgy az osztrák, mint 

külföldi látogatók részéről a legna
gyobb figyelemben részesült s mind- 

Axl annyi elismerte ezen gép teljesitő- 
-t—Tj“- képességének nagy előnyeit.

í==k==-= J.FMEÍ i siti Mir.-ll«, Mähren

n
nf#

fi
a: fifiaim

Beszerezhető az egyedüli gyártónál:

» »
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-^= Őszi idény 1912. .■
Egy- és többvasu ekéket, mindenféle talajmivelöeszközöket.

A vetőmag előkészítésére :
gabonatisztitó- és szeleldrostákat, konkolyválasztógépeket,

hírneves vetőgépeket:
- ....

' -^!¡íééé¡Bss¡PBSé¡éÍí
^âf^HmSS^fijÊÊgÿggi' .... .

........ .... ...................................... -*&vzuisBz:s~m«nm™.—

■;vV
-Ï„VERA II“ kanalas sorvetögépeket, „MOSGNI DRILL“ 

és „PRIMA“ vetögépeket

>
I
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elismert elsőrendű kivitelben szállít: /
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KÖNNE 5ÄSXK: MOSON
Motorhajtásu takarmánykamrafelszerelések.
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Aluminium Társaság
(OESTERR. ALUMINIUM GESELLSCHAFT)

LeraKat :
Wollzeile 18.

Központ: 
Kärntnerstr. 28. WIEN, Ifin sn tii/

Nagy Képes ár jegyzék ingyen- .□-s,
!I. szám : T ~'

Tiszta aluminium főzőedényekről.
1Í1I\ II. szám :

V Háztartási-, konyha- ás asztali-edényekről. rV !.

mm% III. szám : ? ’-X

Utazási- és turista-czikkekröl. m

IV. szám :

Tejszállitó kannák és tejgazdasági eszközök. i

BB

Őszi vetésre SZOCS ÖDÖN MEZŐGAZDASÁGI ÉS IPARI 
GÉPKERESKEDELMI VÁLLALATA

BUDAPEST, VI., NAGYMEZÖ-UTCZA 66.ajánljuk, a meddig a készlet tart, az általánosan elterjedt

Diószegi óriási búzánkat, Ajánlja a hírneves Pracner-gyárlmányu

KINCSEM1 velőgépeit
mely számos gazda egybehangzó kijelentése és a magyaróvár! 
országos m. kir. növénytermelési kísérleti állomás által végzett terme
lési kísérlet eredménye szerint is úgy szem, mint szalmahozamra 

nézve első helyen áll.
szab.
a legújabb és egyike az elismert legjobb rendszerű kombinált sorban* 
trágyázó vetögépeii, továbbá a legjobb rendszerű mütrágyaszőró- 
val kombinált répamagvetőgépeit, ezenkívül a legkitűnőbb rend
szerű lánczhordó' mütrágyaszórőgépeit, valamint összes, a gazdasági 
szakmába vágó legjobb Kivitelű gépeit jutányos ár és kedvező fizetési

feltételek mellett.

DIÓSZEGI CZUKORGYÁR

PÁLYÁZAT

a Hontvármepi Gazdasági Egyesület titkári állására.
ÁrjegyzéKeK Kívánatra ingyen és bérmentve Küldetnek. 

Viszonteladók kerestetnek, -apa

m
<?Követelmények : gazdasági akadémiai végzettség, hasonló 

állásban való több évi megfelelő működés, vagy legalább több évi gazda
sági gyakorlat, jó fogalmazás, kellő érzék a szocziális tevékenység iránt, 
úgy az intelligenczia, mint a nép körében.

Fizetés és díjazás : évi 2400 (kettőezernégyszáz) korona, 
lakbér 600 (hatszáz) korona. Kiküldetések alkalmával (8) nyolez korona 
napidij, (50) ötven fillér kilométerpénz vagy II. oszt. vasúti, I. oszt. 
hajó jegy, s az állomásokra bérkocsi dij.

Az állás 1913 január 1-én lesz betöltve.
A szerződéses viszony előzetes félévi felmondással kölcsönösen 

felbontható.
A pályázatokat megfelelő okmány és bizonyítványokkal : Ivánka 

István, Palást (Hont megye) gazdasági egyesületi elnök czi- 
mére, folyó évi október 31-ig lehet beküldeni.

Kelt Palást, 1912. julius hó 16.

é
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GÊPGVRRR • BUDRPESTj !Ivánka István, g. e. elnök.
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Egy uj ipar a mezőgazdaság számára a burgonya leg- 
czélszerübb értékesítésére.

Mezőgazdák
alapítsatok burgonyaszáritó-berendezést és 
gyártsatok burgonyapelyhet !

a legjobb evő- és 
hizlaló takarmány.

Németországban a legutóbbi 4 év alatt körülbelül 
--------------- 400 burgonyapehely-gyár alaKult. ---------------

A burgonyapehely-gyár mint önálló vállalkozás, avagy 
egy meglévő szesz- vagy keményítőgyárral 

kapcsolatban létesíthető. Bővebb felvilá
gosítással, árajánlattal, nyom- 

—*v látványokkal készséggel
\ szolgál

M ßurgonyapeüely

\à»
'■'V

A Schein Gyulacm
>-í.íN•A

magánmérnBk
Budapest,

IX., Lőnyay-u. 25.
iA a

1902-ik borászati kiállítás, Eger I-sö díj, díszoklevél és aranyérem.

BORSAJTÓK.
Legújabb rendszerű könyök- 
szerkezetű „Kossuth*, Hegy- 
alja" és „Aezél-orsós“ 
magyar bortermelők leg
kedveltebb borsajtói. : : 
Legújabb rendszerű viznyo- 
másu hydraulikus kettős 
kosara sajtók, nagyüzemit 
préseléshez.

¡la

Sajtóink 
fő előny e : A must sehol 
nem érintkezik vasrészekkel 1 
Egyszerű kezelés ! Óriási 
erőkifejtés ! A törköly egy 
darabban és könnyen kive
hető ! Egy ember által 
könnyen kezelhetői

,1

: :

I Szôliéæyxék 
és bogyézék

■ t
1907-ik pécsi kiállításon aranyérem és díszoklevél.

Legújabb aluminium kuphengei ü szőlözuzógépek. — Árjegyzék ingyen !

GÉPGYÁRA 
MISKOLCZON.SZILÁGYI DISKANT

1902. érsz. gazdasági kiállítás, Pozsony I-sö dij, aranyérem.

598 1912. Augusztus 4.GAZDASÁGI LAPOK

MÉRJEN AJÁNLATOT,„CLIMAX" Bachrich és Társa
» Betéti társaság

Budapest, V/v., VáczUkörut 59.

Legolcsóbb, legbizto
sabb üzemerő.—Ver

senyképes árak.= nyersolajmotor =
Pénzt takarít meg 11

Elsőrangú minőség. —

Több tOO referenczia. Telefon szám : 71—01. Ctö Surgönyczim : „CLIMAX"

legjobban és 
legpontosab
ban eszkö

zöltetnek, úgy eevány, mint hízott állapotban.

USL REZSŐ
aertésbizományosnü

Budapest, VIII., Népszlnház-utera 88.
(Polgári serftede bárpalota.)

Teleki 8Î-85 ¡ntererii». — Fáitipiíáml Mnéml h#I.

Pályázati hirdetés.
A Baranyavármegyei Gazdasági Egyesület pályázatot hirdet Mn\iM és Titeln m

másodtitkári állásra.
Csak gazdasági főiskolát végzett magyar és német nyelvben jártas egyé

nek pályázhatnák. Egy évi próbaszolgálat. Törzsfizetés 3000 korona, lakbér 600 
korona; veglegesités esetében nyugdíjbiztosítás Az állás folyó évi október hó 

, loglalandó el. Bizonyítvány másol átokkal felszerelt pályázati kérvények 
lolyó évi szeptember hó 1-ig Méltóságos Szily Tamás főispán, egyesületi 
elnök czimere Pécs Vármegyeház intézendők.

mezőgazdasági termény- és áruosztálya
: Budapest, V., Kálmán-u. 15. ÍSZSZ:Telefon : 143-05 

64-54.

Ajánl azonnali szállításra taKarmánycziKKeket :Rendkívül fontos gépujóonságok! korpái, konkolyt, repcze és napraforgópogácsát, répaszele
teket, száraz moslék, meiassetstb. „KINCSEM“, valamint’,,LACTA“ 
erőtakarmányt (mig készletünk tart) a leg jutányosabb árakon.Rögaprítógépek, talaj mivelő eszközök, ekék, Ganz- 

gyártmányu benzinmotorok, eséplőkészletek. benzin 
magán járó és vontatógépek, vető- és aratógépek. 
Malom-, tejgazdasági-, borászati és pinczészeti be
rendezések. Mosókonyha- és istállóberendezések. 
Olaj, gépzsír, kékkő, raí’fiaháncs, az összes műszaki 
ezikkek. Aczetylen kézi- és kocsilámpák. Világí

tási és gazdasági vízvezetéki berendezések.

Műtrágyák:
tavaszi és őszi szállításra karleilen kívül (szuperfoszfát chili- 

salétrom, thomassalak, csontliszt, kalnit és kállső).
kölcsönöket nyújt gazdasági befek
tetésekre, finanszíroz mezőgazdasági 

üzemeket igen előnyös' feltételű jelzálogos kölcsönöket engedélyez.

Gazdasági osztályunk
parczellázásra, valamint birtokbérleteket közvetít. (Állan

dóan számos birtok és bérlet van nyilvántartva'.

Bankosztályunk

Szíveskedj éle árajánlatot kérni.
fiz általunk alapított is helyiségeinkben működő

Magyar Érték- és Terménybank R.-T.
Egyeztető osztályunk

elvállalja földbirtokosok és bérlők hitel- 
ügyeinek rendezését. Kívánatra a hely

színre küldjük szakközegünket.
elfogad megbízásokat úgy készáru, vala

mint határidöüzletekre.

1901-ik tem
esvári kiállítás, i-sö dij díszoklevél.
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